
.j   iw^^mii.uw ii] ii ii i|i.i.»n,j» .J»I^||>II.I....IIIIIJMHIJ|I|  ii  i  .-T^rr»,  .^w  ..miPn.iM,   i  ^ll.,Hll.>.w»»^■-7^^-^y ■^WIIW"l»».i WWaul '   «flJiw-w .  iwi>. 

Í 
O o 

W^^ 
MO» 00X7 BABATO 

SMTTIMAlfALM  UMOBISTICO -MONDANO - ILLUSTXATO 

!>*%** 

GOSTOSO ATE 0 FIM I 

Anno XXXI -  N. 1.431 - S. Paolo, 4 Dicembre, 1937   . Uffid: Rua José Bonifácio, 110 ■ 2/ Sobnloja 

Ia forza deli6 abitudine 
Dlsegno di Glovanni Scatamacchla — Parole d-1 
tlott. Giannandrea Cazzamlnl dl Coldlnava — 
Musica dl Mlchele Langone. 

IL BOIA (ex pizzicagnolo): — La porta via súbito o gliela 
mando a casa? 

Non illudetevi: Solo se fatto con Vermoulh 

CINZ ANO 
si puó bere un buon aperiíivo. 
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Ia pagina piu scema 
confidenze 

Quando non c'é Glorglo non riesco mal a dormlre. 
Gli vuoi tanto bene? 
No, é lul che ml paga l'allogglo. 

idee   fisse 

— In questo letto hanno dormlto: Enrico IV, Ia Gran- 
duchessa d'Austria, Beatiice d'l<:ste, 11 Príncipe dl Oondé, 
Lulgl Fillppo e Madania dl Pompadonr. . . 

— Perbacco! Dovevano stare molto stretti! 

U$i   sempre    "AURORA  "Ia   migliore   stofiá! 
esercito   femminile   in   russia sorprese 

Domüte ai reggimento? 
No. In compagnla. 

— Signore, ml direto come vi trovate In casa mia! 
— Non c'é male. 

Pav... 
Sala  
Est  

Prat  
N. e c^rd. 
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ÜMA FONTE OE VITAMINAS .,. 
EM CADA LATA 

EXTRACTO DE TOMATE 

Em beneficio da saúde de 
todos é importante exigir a 
marca PEIXE nas latinhas 
de  Extracto de   Tomate. 

OUTROS PRODUCTOS 
MARCA PEIXE 

O   producto   de 
nossa   fabricação, 

comprado em qualquer ' 
parte,   e    submettido    ( 
analyse   de   laboratório, 
demonstrará a suapure- 
za absoluta — é feito    ' 

■     exc/usiVamenfe   da     i 
.      frufa   que   lhe 
' -     dá nome.     ■- 

9 Marmelada Branca - Goiabada 
- Goiabada Cascão Especial - 
Goiabada Branca - Bananada - 
Pecegada - Pecego-Abacaxi - La- 
ranjada - Doce de Frutas - Fi- 
gada - Geléa de Goiaba - Geléa 
Goiaba Cascão - Geléa de Mo- 
rango - Guavajam - Goiabada 
Talher - Araçá - Abacaxi - Goia-, 
ba em Calda Especial - Doce de 
Coco - Caiu em calda - Figos 
em calda -  Massa de Tomate. 

OS alimentos preparados com o Extracto de 
Tomate PEIXE têm o sabor inconíundivel do 

tomate maduro. Mais do que isso, porém, é o en- 
riquecimento das suas propriedades nutritivas pe- 
las preciosas vitaminas A, B, C e G que o Extracto 
de Tomate PEIXE conserva integralmente, devido 
aos processos modernos^ e exclusivos de sua fa- 
bricação em Pre-Aquecedores a Thermo-compres- 
são  e   tachos  a  vácuo,   a   baixa   temperatura 
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hmm Paulista 
(PALAZZO MARTINELLI) 

Avvisa Ia sua fine clientela che 

completamente riformato, il Salone 

Verde, funziona con il suo Risto- 

rante  giá  da  lunedí,  29 u.   s. 

dialoahetti 

ANAIJIISI CL1NICHB 
Piazza Princeza Izabel, 16  (gtó. Largo Guayanazes) 

Telefono: 5-S172 — Dalle ore 14 alie 18 

Prof. Dr. ALESSANDRO DONATI 

Casíno 
ICflRflHV 
Rua Miguel de Frias N.0 1 

NICTHEROY 
E' il miglior centro di di- 
vertimenti per chi va a Rio. 

jâ*   BAE 
RESTAURANT 

DANCING 
B^NZIONA TUTTI I 
GIORNI DALLE S PO~ 
MERIÜIANE    IN    PCI. 

Distribuzione di premi iutti i martedi', ve- 
nerdi' e domeniche. 

un atto gentile. Anzi il tuo pri- 
íno atto gentile veiso di me, 
perché non hai mai fatto nulla 
di siraile. 

— Naturalmente. Io non mi 
diletto a scrivere di teatro... 

— Di  teatro?... 
— Eli,   giá;   hai   parlato   di 

primo atto... 
— Spiritoso! Guarda qui c'é 

appunto una birreria;  entriamo? 
■— Preferisco condurti in que- 

stura; tanto é Io steaso. 
— Questa non Ia oapisco. 
— Non Ia capisci f Eppure é 

chiara: una volta, le guardie 
non si chiamavano birri? Dun- 
quel 

—- Scusa; non te ne avere a 
male; ma, dato il tuo strano 
modo di discorrere bisogna che 
ti ripeta una cosa; anche se ti 
dispiace. 

— Ripetita purê... 
— Fa caldo!... 
(Puó  ricominciare  da  capo). 

Speclalltá  Italiana 
Mercadinho   Duque 

de Caxias, 207 

— Fa caldo! 
■— Eh, si, fa caldo!   Ma non 

é una scoperta.       i 
■— Chi ti ha detto che volessi 

fare una scoperta? Io ho rileva- 
to semplicemente che si crepa. 

-— Appunto; una cosa che 
sanno tutti. Dunque non hai sco- 
perto nulla. 

— E dágli con Io scoprire! 
Perché mi attribuisoi delle in- 
tenzioni che non ho? 

— E tu perché hai detto che 
fa caldo? Oredi che io non Io 
senta ? 

i— Oh, Dio, che sottilizzazio- 
ni! Allora, secondo te, non si 
dovrebbe piú parlare! 

— Per diro delle cose inutili, 
no. 

— Ma Ia mia non é una cosa 
inutile. Tanto vero che m'hai 
risposto   ed   ora   discuti. 

— Discuto 'su quella che tu 
volevi gabellarmi come una tua 
oonstatazione personale. Vedi, 
avrei capito che tu m'avessi det- 
to fa freddo. Allora si, sareb- 
bc stata una novitá. 

— E come volevi che ti di- 
ccssi che fa freddo, se invece 
fa  caldo?   Dovrei  essere  pazzo. 

►— Perché? Secondo te chi di- 
ce che fa freddo é pazzo? Allora 
di inverno siamo tutti pazzi!.... 
Mi pare  esagerato. 

— Oh, beh, quosto é un sofi- 
sma! Io dico per portare un pa- 
ragone. 

— E' un paragone sbagliato. 
Non si puó paragonare il freddo 
col caldo. Son due cose diffe- 
renti. 

— Bella scoperta!... 
—■ T'ho giá pregato una vol- 

ta di non parlare di scoperte; 
non é il caso. 

— Sei tu che mi ei porti. 
— Insomma che vuoi conclu- 

dere ? 
— Che berrei volentieri una 

birra gelata. Me l'offri? | 
— Questo é un altro paio di 

maniche. 
— Mica vero;  questo  sarebbe 

DOTT. J.  LIBERO CHIARA 
CHIRURGO-DENTISTA 

Clinica generale delia bocea e protesi dentaria 

R. Wenceslau Braz, 22 - 2.° piano - sala 4 
Dalle 8,30 alie 11,30 e dalle 14 alie ore 18,30 

NA HYGIENE 1NT MA 
"PATENTEX" é 

um antiseptico e po- 
deroso preservativo 
das iniecções, prefe- 
rido pelas senhoras 
devido a sua abso- 
luta   SEGURANÇA. 

Em massa trans- 
parente sem gordura. 

Peçam iolhetos 
explicativos á Caixa 
Postal   833  -  Rio. 

STABILIMENTO MECCANICO 

I z z o 
Meccanica per Automobili in generale 

M a t r 1 c e : 
RUA    LIBERDADE, 

Phone: 7-2792 

Filial:     • 
268 RUA   M.   CARDIM,   22-0 

Phone: 7-1812 



te gambe delle donne   » 
Quando ero' hambino, 

se mi avessero ãetto: "co- 
sa vuoi, un cioccolattino o 
accarenzare una iella gam- 
bá delia ãonna ãi servi- 
zio" io avrei scelto il cioc- 
colattino. Oggi no. Vedete 
un po' come si cambia ! 

E ãopotutto cosa trovia- 
mo noi in una gambá ãi 
ãonna ? " Trovíamo un 
malleolo nella parte infe- 
riore, due granai osso..." 
direbbe un professore ãi 
anatomia. Noi invece tro- 
viamo Ia carne stimolatrice 
dei piú alati voli pindari- 
ci ! 

Sernsa le gambe delle 
ãonne, il novanta per cen- 
to delle nostre pubblicazio- 
ni illustrate non potrebbe 
esistere, e noi siamo del- 
l'opinione che un fidanza- 
to o un marito ãovrehbero 
tenere sul tavolo Ia foto- 
grafia delle gambe delia 
própria bella, anziché ãel- 
la faccia; se 1'uomo non 
fosse queWipocrita inãu- 
rito che é, Io farebie. 

Se chi ê preposto al- 
l'abbcllimento cittaãino a- 
vesse fantasia dovrebbe 
far lastricare i maroiapie- 
di ãi specchi. Vi sono 
gambe che sono vere ope- 
re d'arte che anãrcbbero 
osservate sotto tutti i pun 
ti ãi vista: altro che inse- 
gne htminose, eã estética 
ãclle vetrine, per ãare 
gioia aWocchio dei citta- 
ãino ! 

LHnspiegabile é che non 
accaãe in questi tempi, ãi 
giovani e vecchi . signori 
che veãenão certe paia ãi 
gambe non vi si lancino 
sopra ad afferrarle e a 
trascinarle con loro. Se io 
fossi una ãonna, a girarc 
con ccrte paia ãi gambe 
che attirano certi sguarãi 
avrei veramente paura ! 
Invece le ãonne tirano 
dritte sicure con un corag- 
gio che fa impressione. 

E il bello si é che... se 
le ãonne invece ãi avere le 
gambe come le hanno, le 
avessero fatte a succhiello 
o ramificanti come tronchi 
ã'albero, ei piacercbbero 
Io stesso: prova ne sia che 
il ranoechio ammira Ia ra- 
noechia Io stesso. Come é 
misteriosa Ia natura ! 

NINO CANTABIDE 

iéíhSf 
ESCE  OONI  SABATO 

SETTIMANALE VMOBISTICO •   WOVTMWO   -   UJ.PZTVATO 

PToptlttarlo . ABBONAMBNTI   8.   PAOLO D PF101 ; 
OAITANO   0RI8TALD1 APPBTITOeo, anno..   ao* B.   JOSÉ'   BONIFÁCIO, uo 

RMpomtblle LUSSORIOSO, «nno..    50$ a.»   SOBRBLOJA 
ANTONINO   CARBONARO SATUUACO,   «uno... 100$ TEL. a-ssas 
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— Ridi ancora pen- 
sando alie insensate pre- 
tese dt Hltler? 

— Macché! Penso che 
Ia recente partlta londi. 
nese dl scopone sclentl- 
fico ha fortemente Im- 
pressionato l'attonita u- 
manitá.! 

caní e gatti 
^^ 1 cane é, per me, ressere piú degno dl rl- 
2 spetto dl tutta Ia creazione; assai supe- 
^|     rlore all^omo, in tutte le sue manifesta. 
I zlonl: fa coscienzlosamente 11 suo me- 

JHL stiere dl cane, senza insnperbirsi affatto 
dei compiti che gli sono affidatl. Se prenjBe 
una cantonata, non Io fa, come l'uomo, per 
ignoranza o \yev avventatezza, ma con piena co- 
scienza dei suoi attl. . . pleeoli: prima fiuta, ri- 
flette, studia; e quando Ia cantonata gU va, 
non insiste piú che tanto, non si ostina a dlfen- 
derla. Alza Ia zampetta e passa oltre. 

* * * 
Un mio amico aveva un cane che era un por- 

tento: non so^ Ia buona bestiola era capace. 
come tante sue simili, di andare tutte le matti- 
ne a far Ia spesa; ina aveva imparato anche a 
tirare sul prezzo, mettendo qualche volta nel- 
rimbarazzo Vingordo negoziante che pretendeva 
(11 approfittársi dell'occasione. Era amico di un 
cane polisdotto e, all'occotTenza, era capace an- 
che di farlo Intervenire per rintuzzare ia diso- 
nestái di qualche esercente poço scrupo^so. 

Per sua disgrazla, s'innamoró di una cagnetta 
randagia, dl facili costumi, che flní col travlarlo. 

Non solo comlnció col convertire a suo pro- 
fitto i risparmi realizzati sulla spesa, ma arrivó 
perfino a fare Ia "cresta" a tutto beneficio dei- 
la sua frivola compagna. 

Quando in casa se ne accorsero, tutti ne ri- 
masero addolorati; ma, piú dl tutti, lui resto 
cosi angosciato e mortificato che, dopo qualche 
giorno, decise dl fuggire. 

I padroni, che Io amavano molto e che erano 
dlsposti a perdonarlo purché si emendasse e 
troncasse rillecita relazione, dopo Ia sua repen- 
tina fuga, Io rlcercarono dappertutto; Inscrizlo- 
nl sul glornali, affannose visite alia Pi-otezione 
degli Animali, ai Oanile 3Iunicii>a!e, nella spe- 
ranza  di rintracciarlo  e  dl  ricondurlo  a   casa.' 

Nulla!   Per  quante  ricerche  facessero,   non  fu 
piú possibile di ritrovare Ia povera bestia. 

* * * 
'é una gattina bianca che spesso viene 

Ca miagolare sotto Ia mia finestra. 
16 mi affacclo e appena Ia vedo mi 

viene da ridere. 
Per forza! Come non ridere dl fron- 

te a una femmina con 1 baffi! 
Sfa perché non se 11 tagllano, dlco io! Fareb- 

bero milionl di conquiste dl piú. 
Poveri gatti, quanto mi fate pena! Bssere co- 

stretti ad amare gatte con baffi! Pep questo 
forse sieté sempre trlsti e non ridete mal. 

Io se fossi un gatto mi chiuderel in un eremo 
e mi darei alia vita contèmp! ativa. 

Peró 1 gatti fauno bene ad essere sempre tra- 
sandati anche loro. Tanto con le femmine che 
hanno! 

Posseggono infatti un bel paio di baffi e non 
li curano af fatto. 

Io, gatto, per Io meno un'arricciatina 1^ do- 
menica me Ia farei fare. 

Poi mi comprereí una catena d'oro e ml farei 
chiamare  commendatore. 

Forse 1 gatti non possono vedere 1 cani per- 
ché questi uHimi 11 prendono in giro, 

— Hai una fidanzata con 1 baffi — diranno 
per sfotterli e giú botte da orbl. 

Peró non se Ia prendono molto. Io li ho vlsti 
spesse volte mettersi a sedere, leccarsi Ia punta 
di una zampetta e agitaria fortemente come se 
suonassero 11 mandoüno. 

IVoi dicianio che si grattano, ma forse faran- 
no Ia serenata. , 

I gatti poi sono bugiardi. 
Quando si lavano, si passano Ia zampetta sulie 

orecchie e rindomani non c'é caso che piova. 
Ma il mio gatto é un po' piú coscienzloso. 
A pranzo gironzola' sempre sotto 1» tavola, 

forse perché vuole sapere dallia radio accesa 11 
bollettino meteorológico. 

G. I/A VIMiA 

TUTTI   DEVONO   TENERE   IN   CASA   UN    FLACONCINO   DI 
66 Magnesia Calcinata Cario Erba 9* 

II  Lassativo  ideale ÚNICO AL MONDO II  purgante   migliore 
Efficacissimo rinfrescante deirapparato digerenfce. 

PER PURGARVI, ACQUISTATENE OGGI    STESSO UNA LATTINA DA UNA DOSE 



rimedi   garantiu        la    matita     d^rgetlto 

-7- Naturale: non dormo piú ed il mio aspet- 
to é divenuto impressionante come quello d'un 
vero cadavere... 

— E tutto per non ascoltarmi. Ricorri alie 
"Compresse Dallari", t'ho giá detto tante volte 
e vedrai come regolarizzando la digestione, riac- 
quisterai salute, benessere e tranquillitá! 

Allude alie rinomate "Lassative Dallari", il purgante senza dieta, 
il miglior regolatore deli'intestino. 

Seguendo il funerale. 
— Io sono il fratello dei povero Gustavo... 
— Tanto piacere. 
— Anch'io: molto lieto... 

^mne mysticc 

Dê & sua cutis, o asse- 
tlnado voluptuoso, e o 
perfume mystico das 
mulheres orientaes... O 
Sabonete Escol lhe pro- 
porciona esse segredo de 
tontas mulheres bonitas. 

nr 

—• Voglio la mia matita d'ar- 
gento. 

Precisamente, quietamente, sen- 
za neanche 1'insinuaziono di una 
prepotenza o di nulla di basso. 
II signor^Perkins chô seriveva 
tranquillo alia sua scrivania, e 
la signorina Smithers eoi suoi 
occhlali e il suo nasino rosso, 
tranquillamente in piedi a fian- 
co delia scrivania, pacatamente 
chiedendo: "Voglio la mia ma- 
tita' d'argentol". 

Tranquillitá  perfetta. 
11 signor Perkins guardo in 

su. 
— Solo due minuti — disse 

dolcemente... 
— Mi serve ora — rispose 

non meno dolcemente la signori- 
na Smithers. 

Ma ció parva un pó irragio- 
nevole ai signor Perkins. 

— La matita ^non morirá se 
aspettate ancora due minuti, no? 
— chiese. 

'— Dawero, non so perehé 
non me la potete dare. E' mia, 
e ve la siete presa senza chie- 
dermela. 

— Fra poço — disse il signor 
Perkins — direte che ve l'ho 
rubata. 

Le sopracciglia delia signori- 
na Smithers si sollevarono. 

— Non siate ridicolo! — dis- 
se. 

Le sopracciglia dei signor 
Perkins si alzarono. 

— Eidieolol... Questa si che 
mi piaee. Chi é che sta facendo 
chiassoí 

E fu a questo punto che la 
você delia signorina Smithers si 
elevo. Non di molto, di una no- 
ta soltanto. y 

— Porse, Io sto facendo?... E 
dei resto, non 'riesco a capire 
perehé si dovrebbe fare chiasso. 
Vengo qui, e faccio la mia ri- 
chiesta, una richiesta perfeita- 
mente legittima, e voi... Ecoovi 
li! 

— Dove, eccomi? — chiese il 

signor Perkins. 
1— Capite molto bene quello 

che voglio dire — ribatté colo- 
randosi in viso la signorina Smi- 
thers. 1 

E anche il signor Perkins, ora, 
comincio a coprirsi di rosso tut- 
t 'attorno agli zigomi. 

— Sentite un pó, signorina 
Smithers,   —  disse   severamente 
— non vi sembra che stiate per- 
dendo le staffe per una scioc- 
chezza, eh, dite?... 

— Perdendo le staffe?... — 
gridó la signbrina Smithers al- 
zando la você di altre due note. 

— Avete sentito bene quello 
che vi ho detto! — esclamó il 
signor Perkins elevando la sua 
você di altre tre note. 

— Perdendo le staffe 1 Questa 
si che é bella! Quante volte ali' 
anno io le perdo? 

■— Ho forse detto cosi? 
— No che non 1'avete detto. 
-fr- E allora!' 
B qui, deploriamo doverlo di- 

re, la signorina Smithers parlo a 
você altíssima. 

— Oh,  santo  cielo!   — gridô 
— Non state li a ehiacehierare 
tutto il giorno! 

Al che il signor Perkins parlo 
a você ancora piú alta. 

•—■ Ascoltate bene, signorina 
Smithers, — urló —; ce no sono 
state troppe di queste storie da 
qualche tempo. Credete di esser 
pagata per fare delle scenate in 
ufficio? 

— Dawero!... — sogghignó la 
signorina Smithers — E per 
qualunque cosa io sia pagata, 
sono forse pagata da voi? 

— Io sono il capo-ufficio di 
questo reparto! — sogghignó a 
sua volta il signor Perkins. 

Conunestibill Italianl 

Mercadinho  Duque 
de Caxias, 207 

DR.   ALBERTO   AMBROSIO 
CLINICA MEDICA — VIB UBINABIE 

Consultório:  Roa Benjamin Constant, 51   Sale 21-24 
DALLE ORE 14 ALLE 16. 

Resldenza: Rua 18 de Maio, 818 — Tel. 7-0097 

ACCADEMIA PAULISTA DE DANSAS 
Rua Florencio de Abreu, 20-Sobr. — Telef. a-8767 

Alfredo Monteiro 
Dtrettore-Professore 

CORSO GENERALE — Lunedl, 
mercoledl e venerdl. Dalle 20 
alie 24.   . 

CORSO PART.LOOLARE —M artedl, 
giovedí e saibato. Dalle 20 alln 24. 

Lezionl partícolari ogni giorno dalle 
8 dl mattina alie 24 — Corso com- 
pleto In 10 lezionl. 

"SAPATEADO AMERICANO", mensalltá 50«000. 
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— Ah, ah. Orazie per Ia no- 
tizia. Credevo che foste "Whae- 
ler e Woolsey" in persona. 

— Devo ridere per quello che 
avete dettot 

— Domandatelo a lorol 
— Se non fossi l'uomo dal 

temperamento piú mite che ei 
sia ai mondo — grldô il signor 
Perkins -^ Io sapete cosa fa- 
rei? 

— Ascoltate prima me, signor 
"lo-so-tutto" Perkins!... 

E Ia signorina Smithers gli 
diède, effettivamente, di che 
ascoltare. Percorrendo animata- 
mente in su e in giú Pufficio, 
1'informo delle sue deficienze, 
gli' disse quello che tutti loro 
pensavano di lui, dairultimo 
fattorino in su, gli espose co- 
me tuttiy in quell-ufficio, abor- 
rissero Ia sua sola vista. Tutto 
questo disse, finehé il signor 
Perkins non ribollí. ; 

— Finitela!   — urlô. 
— Non Ia finiseo, iol — urlô 

Ia signorina Smithers. 
— Voi farete come dico iol... 

— ruggí il signor Perkins. 
— Eccovi 11 come siete! — 

mugoló Ia signorina Smithers — 
Seduto li come un rospo villano, 
scorbutico e permaloso ! 

II signor Perkins batté Ia ma- 
no  sulla scrivania. 1 

La signorina Smithers picehió 
il  pugno  sulla  serivania. 

— Basterá quando io vorró 1 
II signor Perkins batté il pie- 

de a terra. 
— Tenete a posto quella lin- 

guaceia I 
"La signorina Smithers piechiô 

il piede sul pavimento. 
— Siete un vecchio porco e 

pazzol 
— Aaaaaah ! — squittí il si- 

gnor Perkins — Questo si che 
mette a posto tutto! 

Garantia 
Não perca tempo com expe- 
riências. Use, somente, as lâ- 
minas Gillette Azul, as mais 
aliadas e econômicas. São as 
únicas á venda sob garantia 
positiva. 

LAMINA 
aJJj^JlVe-ue-^?; 

^/i^F LIT"0 inimigo mortal dos insectos 
Nâo se exponha aos mosquitos e a' maleita, 

usando insecticídas duvidosos 
Flit é  o  insecticida   mais  instantâneo 

gt   porque  contém  uma   combinação de 
agentes   axtermlhadorM   não   encon- 
trados   em   nenhum   outro   insectida. 
Flit ndo mancha, e A Inoffenslvo, tanto 
para  o  homem  quanto para  os ani- 
maes ' domésticos.  Precayenha-M  con- 
tra  todos os substitutos que se  mas- 

caram sob  o nome Flit. Toda lata 
de Flit é sellada  para  maior pro- 
tecção.   Peça sempre  a   lata ama- 

«i rella  com  o soldadinho • a faixa 
preta — será   a  sua  garantia  de 
adquirir o único e verdadeiro Flit. 

/ 

v 

GILLETTE AZUL 

— Certo I — squittí Ia signo- 
rina Smithers — Mette a posto, 
e come! 

— Se voi credete di poter re- 
stare qui... 

— Se voi credete che io voglia 
restare qui, siete in un grosso 
errore. i 

E Ia signorina Smithers prese 
il suo pastrano e il suo cappello 
e se li gettó addosso. 

— Sono stufa di voi e dei mio 
impiego, e deli'ufficio, e delia 
ditta e di tutto quello che ei ha 
a che fare. Sono anni che aspet- 
tavo di dirvi tutto questo, e ora 
ve Io state a sentire. Sono dieiot- 
to mesi che aspettavate l'occa- 
sione di sbarazzarvi di me, ve- 
ro?... Bene, avete perso l'occa- 
sione. Sono io che mi licenzio. 
Ora. In questo momento. Povero 
voi se pensate che dipenda da voi 
e dal vostro miserabile ufficio 
che io possa mangiare. No, gía- 
zie. Me ne vado, e me ne vado 
per dawero; Una volta che ho 
passato quella porta l'ho passa- 
ta per sempre, capite? E non 
mi vedrete mai piu' da qnesfal- 
tra parte, mai, dovessi vivere al- 
tri mille anni. 

E Ia signorina Smithers usei. 
Puori dalla stanza, lungo il cor- 
ridoio, e giú per Ia scala, e fuo- 
ri nella strada, dove passavano 
gli autobus numero 33. 

Ed attese, finehé un autobus 
numero 33 giunse. E vi monte. 
Ma ridiscese súbito dali'autobus, 
e rifece Ia strada pereorsa, e gi- 
unse ai grande portone, e salí le 
scale, e percorse il eorridoio, ed 
entro neirúffieio dei signor Per- 
kins. 

Egli era ancora li. Telefonava 
ai capo dei personale e stava 
cercando di spiegargli per quali 
ragioni avesse bisogno d'una 
nuova segretaria. 

— Cosi, siete tornata, eh?... — 
disse. 

La signorina Smithers mareio 
direttamente verso Ia scrivania. 

— Voglio Ia mia matita d'ar- 
gento — disse. 

E Ia prese. E se ne ando. 
E stavolta, definitivamente. 

MENO MALE 

mata     de    fact o / 

SVINGOLI   DOGANALI 

k    !25^! '•í 
â AlBERTO BQNFIGUOLI i, CO \y 

Matrice:  S. PAOLO 
Rna   3   de   Dezembro,   50 

Caixa  Postal,   1200 
Te!.:   2-7122 

FiUale:   SANTOS 
Praça da Republica N.' 46 

Caixa  Postal,  7»4 
Tel.   4874 

PROVATE LA NOSXKA OROANIZZAZIONE 

l'apparenza mganna 

— Tu scegli sempre dei modelli che richie- 
dono chilometri di stoffa, per farmi pagare, poi, 
delle fatture veramente disastrose... 

— Non é vero niente. Io faccio le mie com- 
pre presso "A Incendiaria", "Esquina do Baru- 
lho", e con modicissima spesa acquisto tutto 
quello che mi oceorre, sempre con abbondanza e 
con eleganza. 
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TOSSE? 
TOME XAROPE 
OU PASTILHAS QUEIROZ 

DE LIMÃO BRAVO E BROMOFORMIO 

tmpíâdacfa       Ê 9 dk amfècmça da 

il sinonimista ossessionato 

DR. ANTENOR STAMATO 
Cirurgião Dentista 

RAIOS X — DIATHERMO COAGULAÇÃO 
PRAÇA DA SE', 26 — l.a sobre-loja — salas 11 e 12 

Tel. 2-5422 — Res. 7-1803 

Tutti 1 giorni me ne capita 
una dl nuovo. Sentite ieri cosa 
in'é succomincio... — Maledizio- 
nc delle maledizioni rinforzate 
con colori iimocuü... — Sentite 
icri cosa m 'é suc.cesso. 

Non vi ho informato ancora 
elie ho imparato a mandare l'au- 
toraorabbia... ehe ho imparato a 
mandare 1'automoira... — tuoni 
saette e lampacci a pomidoro!... 
— che ho imparato a mandare 
1'automo...bile. Perció ieri, che 
volü prenderne una a nolo da 
una pubbliea autoriposta... da 
una pubbliea autoricollocata... — 
un accidentaecio col gambo che 
mi spaechi I.. . — da una pub- 
bliea  autori...messa. 

Mi presentai ai noleggiatore 
e gli ehiesi: 

— Vorrei una maechina a no- 
lo:   ce   l'avrebbe  una  Bablú?... 

Li per li non mi accorsi delia 
eorbelleria che avevo detto: ma 
quando vidi Io stupore disegnar- 
si sulla faeeia dei garagista, mi 
morai  Ia  lingua. , 

UN    CÁLICE. Dl UECITTIMO 

- FERNET-BRMA = 
CCCITA -\WW LA DIGE/TlCNE 

Ki\\*--*i2.\\ o^^H «J.>o>||-T»-x-o||c-aL.>.<||v^J^\||<^j J.-O|)/OJJ.|| -»as<||w''9«-«^1ll«»^ 

^YPRUS 
ÉLA PÁTRIA Dl VENERE 
DEA DELLA   BELLEZZA (YPRU.S 

ELAMIGU0RE5ÍGARETTA 

— Vorrei — ripetei con m- 
differenza — noleggiare una 
Barossa.... Vorrei noleggiare una 
Banera.... — Maledizione delle 
maledizioni fatte a tagliola I.... — 
Vorrei noleggiare una Ba....lilla! 

II mio interlocutore mi guar- 
do in silenzio. Ebbi rimpresaio- 
ne che mi acrutasse come ai soru- 
ta un pozzo profondo ed oscuro. 
Poi si decise a domandarmi se 
avevo Ia patente e se sapevo 
guiconcedere.... e ae sapevo gui- 
consegnare.... e se sapevo guiof- 
frire... — tuoni saette e lampi 
indiavolatü... — e se sapevo 
gui...dare. Gli rispoai di aí ed . 
allora lui mi domando se aapevo 
i regolamenti stradali. 

— Certo, — riaposi — certo. 
Conosco a menamano.... Conosco 
a menabraccio.... — XJn acciden- 
te che mi spaechi col fischio!... 
— Conosco a mena...dito il re- 
golamento per Ia eirpranzo.... il 
rcgolamcnto per Ia circena..,. — 
Maledizione delle maledizioni in- 
callite nel vizio!... Conoaco a 
menadito   il  regolamento   per   Ia 
cii'...colazione. 

Una ncbbiolina sottile mi pas- 
so dinanzi agli oechi. Sentii che 
le forze stavano per abbando- 
narmi, ma mi sostenni con Ia 
forza delia disperazione, per 
quanto vedessi giá Ia mia paa- 
seggiata in campagna naufra- 
corse miscramente.... naufraaf i- 
de miseramente.... — un acciden- 
te che mi spaechi colla mani- 
glia... — naufra...gare misera- 
mente. Comunque ebbi ancora Ia 
speranza di riprendermi ed esela- 
mai: 

— Sono pratico; puó darpe- 
ra.... Sono pratico, puó darno- 
ce.... Sono pratico, puó darpe- 
sca... — Accidenti alia filarmo- 
nica avvelenata!... — Sono pra- 
tico,  puó  dar....mela! 

II garagista mi guardo come 
ai guarda un ladro di portafo- 
gli.... 

Gli voltai le spalle, senza 
aspettare Ia sua riaposta, ed 
uacii da lia rimeasa lanciando 
grida  aedizioae. 

Accidenti, accidenti, accidenti! 

OTCOLINO (pepi) TOMMASEO 

Dovendo 
Depurare il Sangue 

Prenda 

LIXIR DE NOGÜÍIRii 
Cura   ia   siriTiííe 
e il Reumatismo 

In   tutti   gli   ataidi 

1> 
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'{CroitcàCA     r i m a t A > 

il tinto  sondo 
Gustavo Erich é un plácido 

viennese, — innamorato delia 
sua signora,' — delle salsicce e 
delia maionese, — ma, sbpTa- 
tutto, pazzamente adora — una 
poltrona dalle belle forme, — su 
eui tranquillo se Ia fuma o dor- 
me. 

Tornato  daU'ufficio comunale, 
— dove... (lui dice) sgobba co- 
me un bue — (oh, quegli uffiei, 
dove in generale — ciascuno 
bada alie faccende sue!...) — 
pranza e, cedendo ai sonno che 
Io tenta, — va sulla sua poltro- 
na e s'addormenta. 

Fa cosi bene, dopó quelle 
buone — salsicce, cotte alia ma- 
niera austríaca, ■— una tranquil- 
la e lenta digestione... — Ma 
Gustavo ha una moglie un pó 
maníaca. ■—■ Sempre in moto, 
Dio mio,  sempre in  faccende!.... 
— Chiudi   quell 'uscio !   Abbassa 

V quelle tende!... 
f Non sta un minuto ferma e 

quel ch'é pcggio, — non dá mai 
requie ai mísero consosjte; — 
per casa é sempre il solito pas- 
seggio: — spostare i quadri, lu- 
cidar le porte... — "Gustavo, 
presto!... Vieni qui Gustavo! — 
Dámmi una mano! Sbrigati, da 
bravo!...". 

Soffro, il marito, maledetta- 
mente; — non puó piú digerir 
le sue salsicce; — non protesta, 
peró, non dico niente, — perché 
Ia moglie ó di raaniera spicce: 
•— per poço che le salti, Io ba- 
stona •— sfaseiandogli Ia testa o 
Ia poltrona. 

Gustavo accusa, un giorno, \m 
doloretto — all'orecchio, un ron- 
zlo che cresce ognora... — Non 
sente bene: "Come? Cos'hai 
detto?... — Ma sai, Franeesca", 
dice alia signora, — piú che sec- 
cato, quasi esterrefatto, — "sai 
che son sordo? Non ei sento af- 
fatto...". 

II male, dopo qualche setti- 
mana, — aumenta... "Qui, Gus- 
tavo!". E' una parola! — Gu- 
stavo é sordo come una cam- 
pana... — La moglie si rassegna 
e fa da sola: — Lo lascia di- 
gerir    per    tutto    un    mese    — 

Parmiglano  Stravecchlone 
KG.  19|000 

Mercadinho  Duque 
de Caxias, 207 

CAVALHEIRO^ 
VISTA-SeBfM 

SOPOR IJÔÍ 
ÀO GARCIA 
O IMPERADOR DA MODA 

Ru& Direita,   1S 

quelle  care   salsicce  alia  vienne- 
se. 

Ma un giorno, un giorno, men- 
tre lui fa il chilo, — squilla a 
un tratto il telefono. Francesca 
— accorre. All'altra estremitá 
dei filo — c'é un uomo. E' 
chiaro ormai: qui c'é una tres- 
ca... — " Otto, sei tu-Cattivo I 
Cosi tardi! — Almeno, prima 
avevi piú riguardi... 

"Chi? Mio marito? Peuh, 
quella cipolla! — E' sordo e 
scemo   como  un   mainmalucco...", 
— Balzó Gustavo allor come una 
molla, — senza pensare ch'era 
quello un trueco: — cosi, Fran- 
cesca, messasi d'accordo — con 
un'amica, smascherava il sordo! 

Chiarito quell 'equivoco, Gusta- 
vo — ritornó alie domestiche 
faccende. — "Ci senti adesso? 
Sbrigati, da bravo! — Chindi 
quell'uscio!... Abbassa quelle 
tende... — Sulla poltrona piú 
non ti ci siedi! — Porgimi quel 
bastone,  e...  su  due piedü". 

ANTÔNIO ZAMPEDEI 

R.ÜBERO BAOARO^G 100 METROS 
PHONE: 2^5234-    DOMARTINELLl 

a   teatro 

DouKuvda 
Gb&linaua 

"fragrante come 11 flore" 

Essenza che piace alia fine si- 
gnora perché mette sulla sua per- 
sona, nella sua biancheria, in 
tutta Ia sua casa, I 'odore fresco 
e sano delia monta gna in fiore. 
Profumo che piace ai signore ele- 
gante perché non ne falsa Ia vi- 
rilitá, e s'accorda con 1'aroma 
dei suo tabacco. 

* * * 
La Coldinava riproduee a per- 

fezione Ia fragranzia deliziosa 
dei fiore montano. Essa viene di- 
stillata dalle somraitá fiorite e 
scelte delia Lavauda Vera, quel- 
la che cresce sulle Alpi delia Li- 
guria. 

* * » 
Altri profumi dello stesso fab- 

bricante: 
MIMOSA NIGGI —Kipete il 

profumo caldo c suggestivo che 
1'áureo fior di Mimosa esala, a 
specchio dei turchino maré, negli 
incantati giardini delia Biviera 
ligure. 

BIANCOSPINO — Sogno fio- 
rito deli'ultima neve. 

kííWi M 

— Ma lei, é giá Ia quinta volta che vlene a piendere un 
biglletto (Vingresso! 

' ^ Cosa vuole,  tutto le volte che faeclo  per entfare me 
lo ritlrano! 

Un eampioncino si riceve in- 
viando Bs. 1$000 in francobolli 
ai Bappresentanti e unici distri- 
butori per tutto il Brasile "S. 
I. B. E. Ltda.". Bua Felippe 
de OUveira, 21 — S. Paolo. 
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Dai gtarnali: "Un operaio 
edile egiziano venticinquen- 
ne, dopo un accidente sof- 
ferto nel lavoro — una ca- 
duta dalPalto — ha comin- 
ciato a crescere cosi rapida- 
mente, che giá non puó piú 
reggersi in piedi. Egli misu- 
ka poço meno di tre metri, 
ed é costretto a rimanerse- 
ne tutto il giorno in posizio- 
ne orizzontale. Finora nes- 
sun medico si é sentito in 
grado di porre un rimedio a 
questa strana anomalia. 

Quando si dice: Iddio ce 
ne guardi dalle male cadu- 
te! • *   • 

E' morto giornii or sono 
un artista di varietá. 

I funerali dei fine dicito- 
re furono veramente impo- 
nenti: Grosse corbeilles di 
fiori erano disposte sul carro 
fúnebre. Sul feretro Ia tuba 
e il frac. Dietro il carro gli 
impresari. Seguivano impor- 
tanti numeri di varietá. 

• * * 
Ci sono delle povere don- 

ne per le quali Tamore é si- 
nônimo di amarezza. Questa 
mágica parola non risvegiia 
nella loro anima che dei ri- 
cordi tristd. E' come il trige- 
mino. sinistramente celebre 
per i dolori facciali che dá. 
E' come il telegramma che 
in certe famiglie arriva sol- 
tanto per annunciare Tora 
dei funerali. 

• * * 
Próvati a spiegare in tram 

un giornale vecchio di due 
mesi, e osserva con quanto 
interesse e con quale atten- 
zione i consueti sbafatori al- 
lungheranno il collo e si 
porranno a leggeme le "Ul- 
time notizie" c i programmi 
degli spettacoli. • * • 

Un ex-pugilatore attribui- 
sce i successi delia sua lun- 
ga carriera all'essersi sem- 
pre alzato prima delle otto. 

E anche prima dei rego- 
lamentare    "dieci",    imma- 
giniamo. • * * 

In Francia si dice il sesso 
debole; in Polônia si dice il 
sesso bianco; in Itália si DI- 
CEVA il sesso gentile. Ora si 
dice Ia donna. Basterebbe 
questa innovazione a stabi- 
lire delle distanze immense. 

Un giovane, figlio di un 
grande industriale, si dedico 
alie lettere e alie arti. Ma 
per prima cosa si fece apri- 
re un conto corrente in una 
banca. Da quel giorno to- 
minció ad emettere assegni 
su assegni, meravigliandosi 
delia facilita e delia fecon- 
ditá dei sistema. In pochi 
giorni i depositi furono e- 
sauriti. Ci fu anzi dello sco- 
perto. Al banchiere che, al- 
larmatissimo, gli faceva os- 
servare Ia gravita delia po- 
sizione, il giovanotto rispo- 
«e: . 

o r t i c a r i 3 
— Rassicuratevi. Vi rila- 

sceró senz'altro un assegno. 
* ♦ • 

L'occasione é l'oggetto che 
vale cinque, ma che nessuno 
pagherebbe piú di due, mo- 
tivo per cui si finisce per 
trovare Io scemo che ne dá 
ffleci, 

Lui e lei salgono le scale. 
Lei mette il piede in un bu- 
co dei tappeto, ma lui Ia so- 
stiene: 

—- Povera bimfoa, per po- 
ço non cadevi! 

Due ore dopo     scendono. 
Lei rimette il piede in quel- 
lo  stesso  strappo  dei tap- 
peto. E lui: 

— Ma potresti fare atten- 
zione. Hai próprio giurato di 
romperti il muso? 

Abbiate considerazione e 
pietá per i poveri cannibali. 
Non siate duri con essi. Se 
no come faranno a digerir- 
vi? 

* * * 
Piove, piove, piove. Piove 

sul giusto o suiringiustO' ma 

piove di piú sul giusto per- 
ché Tingiusto gli ha portato 
via il paracqua. 

* *' * 
Dopo Ia fíne deU'Uomo- 

Mosca di cui le cronache 
mondiali hanno diffusa- 
mente parlato alfcuni anni 
or sono, ecco una nuova tre- 
menda sciagura: Ia trágica 
fine deirUomo-Pulee. 

L'Uomo-Pulce, nativo di 
Birmingham, é perito sal- 
tando distrattamente sotto 
le sottane delia piú bella 
donna di Oslo, signora Olga 
Largoviski, a seguito dell'e- 
nergico intervento dei ma- 
rito delia predetta, uomo 
gelosissimo e poço amante 
di pericolosi esercizi sporti- 
vi. 

* * • 
L'onore é il contrario dei 

denaro. Perché chiunque 
abbia Ia disawentura di per- 
derlo si guarda molto bene 
dal mettere a parte il pros- 
simo deirincidente. 

* * * 
Un medico famoso ha 

detto: "Non esistono le ma- 
lattie: esistono i malati". 

il   fesso   d'oro 

— Vedi? Quando io firmo una cambiale, Ia scadenza non 
ce Ia metto mal, cosi non sto con quella preoccupazione notte e 
giorno, come succede agli altri. 

E' una frase che ripetono 
i cattivi mediei, come battu- 
ta d'aspetto, quando non 
sanno raccapezzarsi. Esisto- 
no i malati. E' vero, ma vah- 
no a farsi curare da un al- 
tro. 

«. *   * 
— I migliori anni delia 

vita di una donna — dice 
un romanziere — sono quel- 
li fra i venticinque e i tren- 
ta. 

Naturalmente che Io deb- 
bono essere, soltanto che si 
pensi ai numero di volte che 
una donna ne fa uso. 

•"•*■»> 

Próvati un pó, in una via 
frequentata, a matterti a 
chiamare a você alta — Ba- 
rone! Ehi, barone! 

Vedrai quanti fessi si vol- 
geranno indietro compiaciu- 
ti, fissandoti con ária inter- 
rogativa. 

* * * 
II caso é quella misterio- 

síssima legge, per cui, pró- 
prio neirattimo in cui tu 
esci dal portone, si stacca 
na tegola dal tetto e va a fi- 
nire sulla testa deirinquili- 
no dei primo piano, che sta 
pigliando il sole in finestra- 

* * * 
L'avvocato é queiristitu- 

zione a doppio uso, che vale 
tanto per Taccusatore quan- 
to per raceusato, come 
quelle bizzarre saeche di 
tela gommata che possono 
diventare a piacere un im- 
permeabile o un canotto 
pneumatico, o quei mobili 
misteriosi suscettibili di es- 
ser trasformati in poltrona 
a ruote o    in   tavolino    da 
giuoco. * * * 

Un nuovo fiore scoperto 
neirAfrica centrale é stato 
denominato "Niffidollophan- 
tissiantremum". 

L'autoie di simile pecca- 
to si discolpa dicendo che 
tutti i nomi "pronunciabili" 
delia botânica sono giá sta- 
ti assegnati. * * * 

"Mio caríssimo mascal- 
zone —r scrisse Ia ragazza — 
da due mesi non ti fai piú 
vedere. Dopo tutte le pre- 
messe ohe mi hai fatto, do- 
po esserti spassato con me, 
dopo avermi fatto fare tut- 
to quello che hai voluto, cer- 
chi di svignartela e di 
piantarmi? Ah, no! Ti 
giuro che diró tutto a mio 
fratello il campione di pu- 
gilato, nonché a mio padre 
che, come sai, é un valo- 
roso asso di lotta greco - ro- 
mana. Pensaci bene e vedi tu 
se non é il caso che ti decida 
ad andare a parlare coi miei 
dentro oggi stesso. Pensaci 
bene. Annina". 

Zaratustra rilesse il bi- 
glietto,    preoecupatissimo. 

Poi si vesti in fretta e u- 
scí per andare a casa di An- 
nina per vedere suo padre. 
Cosi, parlo Zaratustra. 
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pi eco Ia posta c a a m i 

INHBRZIONISTA     —    €01 
nuovo, spaventoso aumento 
dei prezzo delia carta e - col 
non meno apaventoso alimento 
delia; nostra tlratura, cl sia- 
mo trovatl úl fronte ad <an dl- 
lemma: o aumentara lá ta- 
beliã dei nrezal.o chludere 
bottega, ed aniiare a fare un 
qualunque altro meatiere: il 
mngnaio, 11 ibanohlere, 11 pa- 
lombaro o 11 mesaia (visto cbe 
Ludendorff ata ver svignarse- 
la da iquesto mondo) . * 

Aibbiamo pretérito ammen- 
tare Ia tabeliã. 

Dai. primo gennalo, dunique, 
anno nuovo, Tlta nuova, ta- 
beliã nuova, craratta nuova. a- 
mante nuova. 

E cambiall vecchie. 
JpVBBIilGISTA — Un^tti- 

ma oqpera sullo Stato dl San 
Paolo é auella «he sta per es- 
aere licenziata alia stampa, 
pel tlpi delia Tlpograjfia Na- 
po]l. Me é autore 11 Cav. Dott. 
Salvatore Pisani, regio .Com- 
missario Consolare e figura 
notissima negli amibientl in- 
tellettaall paolistani. !Non 
máncheremo certamente 'dl 
darne adeguato resoconto, 
perché possiamo affermarvi 
cbe rapera sara un pregevole 
contributo alia storia dei glo- 
rioso Stato in cui vivlamo e a 
quella, che non ipuó andarne 
diagiunta, 41 cimquanfaanl dl 
lavoro italiano nel suo terri- 
tório. 

V. NATAIiE — Maoolié ro- 
manzl! I romanzi son quem 
che partono dal presupiposto 
dl un Commlssário delia Reg- 
génza dei Carnaro "'dal tem- 
peramento erolco e guerriero". 
Idea ancor ipiu romanzesca é 
quella «Re attrlbuisce ali' or- 
mal .famoso protagonista "una 
betla posizione econômica e 
«nanzlaria". Pura fantasia é 
quella, pol, che gli attrlbuisce 
i reqnlaiti necessari a circola- 
re e Interlo^ulre tra bipedi Ue- 
vemente raglonanti. 

'Quello é stato eempre e rl- 
mane, — malgrado Je palan- 
ohe coniugall, — un coso. 

In quanto alia finalitá uti- 
litarla delia campagna, ne de- 
plorlamo sinceramente Ia man- 
canza: era aippunto l'unlca acu- 
sa veramente morale che po- 
tevate addurre dl averla ifatta. 

NEUTRAIiE — 'La atittóhea- 

za sottoscrittoria coloniale nei 
rignaridl delltJnica. é veramen- 
te Impressionante. 

SENTIMENTAIS      —   The 
struggle for life, Ia lotta per 
ia vita, é mn inimanente fenô- 
meno non soltanto tra gli uo- 
mlnl, ma nella intera natura: 
tra 1 ipesci dei maré, tra gli a- 
nimali delle foreate, tra le 
plante dei boschl, ovunque e 
Ia vita, é Ia lotta, iperché ia 
vlta é esaenzialmente iotta. 

; La natura, con eapedlenti 
dtversi, favorisce le nasclte o 
le limita, Impediece Ia morte 
o Ia incoraggia. Che cosa BUC- 
cederebbe se germinaasero tut- 
tl i 30.000 semi dl un papa- 
vero? B le 260.000 ova dei 
pesce argentino? E le 400.000 
ova delia tinca? Se non si uc- 
eidesaero i vitelJí e 1 porceüi- 
ni, essl sommergerebtbero ú 
mondo. Se «11 niccelli non 
mangiassero le mosche, 1 con- 
linentl sarebbero coperti da 
nere. esténsioni dl mosche. Se 
le ova di merluzzo uon fossero 
manglate dai pesei degli ocea- 
nl, gli oceani diventerefbbero, 
in dieci anni, una gelatna di 
ova di merluzzo e. come dice 
Paul Reboux, si dovr&bbero 
mett.ere gli aci alie navi da 
guerra. Perció, algnorina, 
mangi coragglosamente 11 ca- 
viale E' anche un ipo' indi- 
gesto, ma contiene dei fósfo- 
ro. E non aibbia dei rlmorsi. 
E' anche lei uno strumento 
delia natura, é anche lei una 
piceola ruota dei grandíssimo 
congegno, che nella sua infini- 
ta, saipienza e nella sua scon- 
certante genial itã si' aerve dei 
ventl gelati, dei caldl eecessi- 
vi. delle aiccitá, delle inondá- 
zloni, e chissá?, forse anche 
dei ragazzini che, mentre 11 
profesaore spiega 11 gerundio, 
acchiappano le mosche. 

MARTUSOELLI — 500. 
DIPLOMATIC» — Arriva, 

arrlva: quel che non si aa, é 
se resta. 

TE8SEBABILE — Stiamo 
studiando una nuova íorma di 
tessera d' Itallanltá, com'blna- 
ta con il pagamento di un ab- 
ibonamento sostenltorissimo-»- 
500 maruschi — ai "Pasqul- 
no". 

8TILISTA — Un lettore pre- 
sentó queato quesito ad un 
grande periódico milanese: 

— Ah, lei, dunque, non sa chi ha assassinato 11 Ihioa di Gui- 
sa? Ebbene fylielo diró io... 
— Per raritá, professore, non ine Io dica! Sono arrivata quasi 
alia fine dei volume e se mi dlce chi «'• ^assassino mi leva tut- 
to 1'interesse! 

"II mio principale, col qua- 
le peró sono in tale confiden- 
za, da potergll anche dare del- 
ia ibestia, ml ha corretta per- 
ché ho scritto pacottiglla in- 
vece di paccotiglia. E sono due 
giorni ohe mi canzona. Che 
coaa debbo riapondergll? Ha 
raglone lui oppure ho raglo- 
ne Io?" 

Ed ecco come rlspoae 11 pe- 
riódico: 

"Io non direi né pacottiglla 
né paocotlgllia. Ih dizlonatlo 
dél lOapuccini dice paccotti- 
glia. Ma a parte queato, iblso- 
gna antlare molto cautl nel da- 
re delia ibestia ai prossimo! 
Io ora le scriveró alcune paro- 
le di uao corrente. Non le leg- 
ga. Dia queato foglio a quaicu- 
no « se le faccia dettare. Poi 
confronti. Eccole: Taccuino, 
«aqiquadro, aquila, focacce, 
contradittorio, chiacchíerare, 
ailjiborracciare, birlcchino, ifar- 
raginoso, ipecacuana, euoio, 
aquoiare, zitella, imbacuecato, 
ibatuiífolo, aibietto, aouire, af- 
flWbiare, ibagatella, mucillagi- 
noso, essicoativo. 

,E ora vada, ae oaa, a dare 
delia 'beatia  ai  principale". 

Un conaigllo? Glrlamo a lei 
Teaortazione dei periódico mi- 
laneae. 

IIíVIIDIIOSO — II "Nume- 
rissimo" promette toene, an- 
zi, per far rima, benissimo. 
Gli annuncianti si contano a 
centinaia, e Ia pubblicitá. a 
metrl quadrati. j^e coiiabora- 
zioni sono molte e di prlm'ac- 
qua. Le vignette, "não te fdl- 
go nada". Insomma, li "Nu- 
merisslmo" aará un vero vo- 
lume, che rlmarrá sul tavolo 
dei lettore per 365 giorni. 
Esattamente aino ai 20 Di- 
cembre 1938, quando, ae (Dlo 
vuole e se cl campiamo, puib- 
.bilcieremo il aesto deli' al- 
tuale geatione. 
, Intanto, avendo dichiarato 
che 1'adeslone sarebbe stata 
ritenuta da noi come una pro- 
va d'amlclzia, non si é avuto 
un solo rifiuto. NB alamo sod- 
dlsfatteaimi, perchié atobiamo 
potuto constatara che 11 no- 
stro stlle riesce veramente 
simpático, e che Ia stima cho 
cl circonda aumenta ogni an- 
no, ogni mese, ogni settima- 
na. Meno qualche sporadico e 
incurabile fesao, ia Colônia ô 
con noi,-lniil'lscutiibUm6nte. íE 
le collettivitá stranlere cl ten- 
gono nel dcnvuto conto. 

Ce ne diepiace per fl rirer*- 
to íeaso, ma tutío ció é incon- 
trovertlbile. 

1'   u&mo      pudico 
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Vn quesito, tanto per mantenere in esèrcizio i vostri cervelli, o ca. 
rissimi coloniali: 

Supponete ãi avere ãve granai pezzi ãi carta. Tagliate in due oia- 
scuno di essi, ottenendone quattro pairfi. Dimessate- ciascnna di queste, 
oitcnendone otto, e cosi procedete avanti, ãimeszando sempre i pezzi 
di carta ottenuti, per cinquanta volte. Allora immaginate di collocare 
lutii i pezzi uno snWaltro, formandonc una pila. Supponendo che 
ognuno ãi essi sia spesso un cinquecentesimo di ccntivietro, catcolate 
quanto sara alta Ia pila ottenuta. 

Per costringervi a rif lettere, senza andare súbito a vederc Ia solu- 
zionc, stavolta vi coUocheremo Ia inedesitna in coda alio schjoecezzaio. 

* * * 
to buono Qucata sullo scozzese, non po- 

teva mandarcela che Lodovico 
Lazzati: 

Uno scozzese aveva una forte 
intenzione di prender moglie, ma 
gli premeva assicurarsi ehe Ia ra- 
gazza da lui scelta fosse quale lui 
Ia voleva. 

Cosi una será, mentre stava 
pasaeggiando con lei,' le disse: 

— Maggie, io eonoscevo una 
ragazza ■ una volta che leggeva 
per ore e ore quando era a letto, 
e sprecava una quantitá di luce 
elettrica. A te piace leggere 
quando stai a letto ? 

— Solo nelle notti di plenilú- 
nio — rispose Maggie. Una set- 
timana dopo i due erano sposati. 

* * * 
Le grandi   tragedie   sintetiche 

delia atoria.     Sono     dei    Prof. 
Pranceseo I Soldi, e s'intitolano; 

L/UOVO DI COLOMBO 
(La sccna rappresenta Ia Cor- 

te di Barccllona nel 1493. Colom. 
ho con un novo in mano landa Ia 
sfiãa a chiunque sia capacc ãi 
farlo rimanere in pieãi) 

COLOMBO — Scoiumettiamo 
che tu non sei eapace di far sta- 
re in piedi quesfuovo ? 

LO SFIDATO — Pammi riáe- 
re, ccco qua ! (con un colpo ma- 
ílistralc Io fa stare in pieãi). 

GLI ASTANTI — Oh !! !! 
COLOMBO — Ma... 
LO SPIDATO — Questo gioco 

ó piu' veccliio dei cuceo. Cosa 
cicdi ? D'aver scoperta 1'Ame- 
rica ? ! ^  #  « 
FEEDOUIIE DI MAGELLANO 

ATTO I. 
ita scena rappresenta Ia eitlá 

ãi Saborosa nel Portogallo nel 
1518. Un gruppo ãi amici, ira 
cai il Terribile Freããurista, par- 
lano ãi Magcllano). 

UN AMIGO — Che strano mo- 
do di parlava ha Magellano ! 

TUTTI — E' vero, é vero. 
ALTRO AMICO — E come 

pronuncia 1'"o" ! Tutti Io pron- 
dono in giro ! 

IL TEKBIBILE PREDDUEI- 
STA — Davvevo, chi é che non 
conosce \"'o" stretto di Magella- 
no ! ? 

ATTO II. 
(La sccna rappresenta Vassas-_ 

sinto ãel terribile freããurista). 
TELA 
* * # 

Recentemente, un nostro distin- 

e coraggioso 

Fausto Taliani ed il Dott.'Car- 
io Brunetti. 

— Ah, erano in tre f — inter- 
roga don Peppino Matarazzo. — 
Sentite, Cavalié: Uestinto era 
veramente coraggioso, -anzi te- 
merário:  ina cosa volete che fa- 
cesse, uno  centro  tre ? * * » 

Ad un concerto, una distintia- 
sima signora che ha delle vellei- 
tá liriehe non plenamente giusti- 
ficabili, dopo aver cantato una 
difficiliscima romanza, si cou- 
fonde tra gli intervenuti, che si 
congratulano con lei, tanto per 
accontentarla. 

II Comm. Arturo Apollinari, 
ch'é tra gli intervenuti. Ia saluta, 
ma non ha il coraggio di aggiim- 
gere le congratulazioni. 

Allora Ia signora non si perita 
di indagare: 

— Commendatore, le ó piaciuto 
eome  ho  cantato? 

■—■ E come no ? Io non aviei 
cantato meglio! 

Dott. 

Una notte, — racconta Bruno 
Putóri Advogado — fui affron- 
tato da un pazzoidc che mi sparó 

colonialc 
morto.. 
In un salotto se ne parla molto 

ed il Cav. Virgi.io Gavan rac- 
conta che Ia malattia era próprio 
di quelle ribelli alie piu' moder- 
na cure deKa scienza. I mediei 
curanti séguita ad aaaerire il 
Cav. Galvan, erano in tre: il 

Arturo  Zapponi,  il  Dott. 

Stretto ai cigno galleggiante, 
Radegondo é gongolante; 
ma, talvolta — ed ha un sogghigno — 
pensa a Leda senza cigno. 
Senza cigno (come Leda), 
delle ondate fácil preda, 
vuoto e tondo (come il mondo). 
Radegondo andrebbe a fondo! 

dimmi   solo   una par o Ia 

— Tesoro mio, e adesso che mi hai comprato questa ma- 
gnífica peüiccia, cosa devo dlrti? 

— Fosso. 

una rivolverata. La pallottola mi 
passo cosi vicina che Ia sentii fi- 
Lehiare alie mie ore^ohie. Feei ai. 
lora dietro-front e mi misi a cor- 
rere cosi velocemente ehe rag- 
giunsi Ia pallottola e Ia superai 
in velocitá. 

— B come te ne sei accorto?— 
domanda Laudo Arçentieri. 

— Semplicissimo: sentii fi- 
schiare Ia pallottola una seconda 
volta alie mie oreccliie ! 

* * * 
Guido Bussi chiede ai Cav. Vit- 

torio Lambertini: 
— Credi tu alia migrazione 

delle anime ? j 
— Certamsnte ! Una volta, in 

una filodramatica, avevamo un 
direttore che scappó con Ia cas- 
sa ! ! 

— Che ha a che fare, questo, 
con Ia migrazione (^elle animo ? 

— Egli era 1'"anima" dell'A- 
zic-iida ! 

a   *   * ' 

II Comm. Bruno Bcili discorro 
con una signorina carina e sba- 
razzina. Ia quale, in tema demo- 
re, gli osserva: 

— Perché si dice che Tamore 
é cieco 1 Mi pare esagerato. Pac- 
ciamo miope ? 

— Pacciamo presbite — con- 
clude il Comm. Belli. — L'amo- 
le 6 presbite perché comincia a 
(listingucre i difetti soltanto 
quando iq allontana. 

* # # 
II Cav. Alberto Bonfiglioli e 

ring. Mario Silvio Polaceo, a 
Santos ammazzano il tempo, e i 
IJODCí, pescando alia canna. Per 
dará inaggior interesse alia loro 
licsca ■— cd anehe perché si av- 
vicina Tora di colazione — desi- 
dono che il primo che "prenderá 
qualcosa" dovrá pagare 1 'eijeriti. 
vo ai bar ali 'angolo. Ed é il su. 
ghero deiring. Polaceo il primo 
a muoveisi. Un microscópico luç- 
cio. Aperitivo e ritorno ai maré. 
I nostri due egrogi amici.rimpu- 
gnano le canne e, ad un tratto, il 
Cav. Bonfiglioli dice: 

— Vuoi prestarini un verme, 
por favore ? Oggi ho dimentica- 
to di portare l'esca ! * * * 

Questa co Ia racconta 1 'avv. 
De Giovanni, come avvenuta in 
una via di Chicago: 

Due individui seguono da qual- 
clie tempo un aignore elegante. A 
un trattp questi bussa a un por- 
toncino che si apre, entra, e rin- 
chiude. I duo si avvicinano e leg- 
gono su una targhetta d'ottone 
fissata alia porta: ."Studio le- 
galc". Quando cace, uno dei due 
fa per aggredirlo, ma l'altro Io 
fernia,  conaigliando: 

— No.  Aspettiamo 1'avvocáto. * *  * 
II Cav. Giuaeppe Sinisgalli, per 

pvotestare contro. Ia mancauza di 
sfottó a auo riguardo, c'invia 
queat 'af oriama: 

II pavono é il grande, il cele- 
berrimo, il meraviglioao primo at- 
tore; tutti i rimanonti uccolli so- 
no "Boné gli altri". 

* ♦ » 

RISPOSTA AL QUESITO 
La pila ottenuta sara alta   21 

milioni ãi chilometri e rotti. 

<] 
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gli scherzi 
Tutta Ia vita, a detta di un filosofo, 

non é cke un solo scherzo; ed io convengo 
sincera/mente in qtíesta savia massima 
alia quale son anni che mi attengo. 

Possiamo dirlo; in fondo, ü miglior farmaco, 
che rende lieti e illumina il pensiero i 
é contenuto in qiiesto perbo: ridere, 
ridere a cuore aperto, a euor leggiero. 

Qvando un volto sorride ei comunica 
un senso inesprimibile di gioia; 
siamo un po' tristi? La tristezza invólasi, 
siamo annoiati? Invólasi Ia noiü. 

Eceo perché gli scherzi sono in auge, 
belli, brutti, cattivi ed innocenti; 
eceo perché diventano fra gli tiomini 
sempre piú arditi e sempre piú frequenti. 

Uumanitá vuol ridere, dimentica 
dei crucci onde va troppo affaticata, 
e per sentirsi sollevare 1'anima 
il mezzo piú efficace é Ia risata. 

II riso pieno, prorompente, límpido 
che come un'onda súbito dilaga, 
tanto piú saporito e sollazzsvole 
se c'é di mezzo it prossimo che paga. 

VISITATE 

LA   NOSTRA   GRANDE 

Esposizione 
; 

d i 

Natale 
< 

■ 

CASA LEMÇKE 
San Pa-olo — Rua Libero Badaró, 303 

Santos —  Rua  João  Pessoa,  45- 

■ 

-47        i 

oi      o      h      ia      1      •      li 

FACCIA LE SUE COMPRE NELLA 
GRANDE 

Líqnídazíone 
PER  CHIUSURA DELLA FILIALE 

di R. DIREITA, 12-A 

REçorixo! mti 

] 
■ 

■ ■ 

i 

O A RUA DO AROUCHE, 211 
E GUADAGNI 

5oo$ooo 
IN MERCÊ 

GRÁTIS 
DOMANDI   IL   "OOUPON"   GRATUITO   PER   11»   SOR- 

TEGGIO  DEIi   CORREINTE  MESE 

i 
' 

E gli scherzetti son di tanti generi 
che sarebbe impossibile elencarli, 
anziché darne un índice fuggevole, 
si fa piú presto, assai piú presto, a farli. 

C'é quello-delia sedia ormai vecchissimo 
che a chi sta per sedersi vien sottratta, 
(non sembra, ma qvxtnd'uno capitombola 
scoppia alVistante una risata matta); 

c'é Valtro che consiste nel cospargere 
Ia poltrona dei vecchio professore 
di acuminate punte; ei vi si accomoda 
e si ride ai suo grido di dolore. 

Ci sono quelli fatti per telefono: 
"Pronto? Guardi, sua moglie, ín questo istante 
s'abbandona a uno svago poço lecito, 
se fa presto puó coglierla in flagrante". 

E millé e mille ancora se ne contawo, 
nuovi taluni ed altri invece frusti; 
scherzi, credete a: me, di túíti i cálíbrí, 
scherzi, credete. a me, di tutti i gusti. 

Specíficando che i piú belli, díavolo, 
com'é universalmente risaputo, 
son gli scherzi notissimi dei cavolo 
coi quali, amíci cari, vi saluto. 

PIPPO 



fcM^^iWii^M^M^P^W^W^Ii^W^M*»^^^»*»»** 

93 

1 

o cg .a 

s >» ^ ■« 

§ ^ 1 * .. ** i -S a 

Es 
*$%    à a p- 

'^^^^W^N^I^^^t^^^^^VONi 

4> 2 g    •  h .a « S o 

3 2 S ^ ^      § "-S '-1 ! " 

- s s ^ 
14 o g,"   § 

s g ü * _ s s s - a s .^ s 4 e-Wi^ 

'2 ^ S 

B s ^ s a      sss^ 
S .3      -«a    -a •* 0 -s s ^ «-•"-D—      2"°      ^ 
P. «)£ •?  ® « "S       --a S; 

"B cs 

5J 

■Si* 

b 
V 

;H*é' 

1S   g   C   m : 

fi   há. 
•63 

1    +>   I—' Ü 

fl .2 

11 *   ií 

cj  çti 

5   .  o 2 " ' 
■< SP      S a? 

5Ki5 »? 

• 1 ^ 
.3  M os O  p, 5 a taa cs ^ ^ 

ja & : bBS 

§ g « .éH 

i   I   a a 0 £ 1 s 1    § s :2 ■§ 
^      -    s «2 o- b.s ^ ■ •"a 

§   |s^:Sfo|TÍ""S..||l3 

.2 ^ S m .a- o £ M 3 M g 5 -S « v £ saggg||s||§ 
ri «r m ca ° *-* ca Si ■g cs 

cs a 

cr DO a» ,,, «a 

» S ü ta .^ o ^ .2 3 M-o 

o -o JO ca 0 . 
3 -s a 

ãcalá'l 

«•a '5 
CM •2      «     S 05 

Se"5» •S •§ Pei s 

íü ■» o e i «ü 

I   1   §  S^g 
S 1 «-s 2! -^ 

45 ó "S á S SP 3   O .§ 

si 

» 
so 

rs 
O    to  'S  T» 

to 
t S » S r» e 
«>      Se 

?   Olr 

1 ã o'.S ■: 'u   *,--. 77*.JS ~ 
to   to.    „:»£ 

. ç; i* tt o o to 

) .2 rw ** ***   2 ■   - Q 

> « "S § § 5. « i 

è li;«- a l-f S   i to&Srfiil^B^ 
5>2'tettÍ-Sto-1So 

s ^ - .-=. § Ç e ^ s _Q 

B ■§ J .2 S .S ^ « 55 ^- 5 H 3 i 

■*a 
O 

•** o ca ,2 P<io |- 

•3 3 ja ■3 ^ ca .^ 

.3 2 i 

.Sõ 

^g 
to « 

to to 

I   § e s ^ g 
s ^ §.;».$" & 
o ^ ^ o fe "to 
W to rO .§ ís  g 

tt   . a * o 

cs- S 3 .g    "S -S o -a u 3 C o     5 

tá a " a S « ã 

^%* 
. to s « 

to ÍS.TJ >*( ■ s S 
»> 

^•? S—-"^ c = 5 S e 
,2 to 

a   _.   e» "!*! .1 ?=  te § .s J s 

* te^ a   « 1 ® i a 

fc f^ 

••, 8 
e .s 

o 5 «5 
5 a 3  g 
S .2 C5 « p ^ oe      ca 5 

R 1>   3   S o SP ca "3 S 

°~   ■''3 " s" o" 50 cj 
! q -e ■« 3 

M. 
+i 5 o go 

SS to to ~ 
« -to   S ^ .2   to 

'S »> S ^ gCl-S ii-5,2 s «1 STsae^sStosfiSK 

.  ^H  ^ "    /^    w    4»    W 
TS   tu TS    _ -    « 

3      iS -S -a B B 

a sifcsg o|:s "•"S 3 a 2^>J>i3 
ea^ca^^&l^ * 

S .9 6 "^'« S-S'fci    * 
-^.aãa^."   • i2 a ri ^ â-s g c .Sf>S i 
. « g ca^ ||,3 è-ai 
.r*    ,» c« „,S o Sp OJ g1 

■      "^  «H   tj-írt    CO CN   -FH   •d  TU    5 
*rta! iS^a .li»     IH 

'    O    K    <« «D 
J       o ^ *   'O Si 

íB ■f J ri 2 5 
» §tc ta » 

# lu,  i - S "* 
^       c^ R P 

Ç  ^  w 

ri «^2 
.& 11'a 1 á '-d 
s <2 í0 's j,« 

-S §^; oco ̂
i 

2~ 

PS 
o »<= 

■i-» " ^ S i >ce 

9 3 "C ^it  « 

"« g | -    « -«  § 

O > .„ ca 5      o 
S g ã I ã -^ g •PS !> «w ,_, a* a .s H a; CH       ? n  ao S S * «« 3'-§ S El -P     a -■" s S R .„ "S ^i ca P- 
tJ 3        -? 5 * 

a-.-sap1!;'-igaca 

S. 55 e.»S s «   -af I 

.d 





16 i     1 
t.t,— 4 n 

consigli mediei graiuiti 
Questa é Ia stagione in cui 

non bisógna coprirsi di abiti pe- 
aanti. Perche? Perché come Ia 
seienza medica ha decentemente 
appurato, gli abiti pesanti di e- 
state, quando c 'é sole forte, dán- 
iio un senso di caldo fastidioso. 

Vediamo ora da che cosa pro- 
viene il caldo, come é che il cor- 
po iimano di chi é sottoposto ad 
tin qualunque lavoro, ha questa 
curiosa reazione. Sono i pori del- 
ia pelle cutânea che aprendosi 
lásciano entrare una grande 
quantitá di raggi ealpriferi con 
relativa influenza sui vasi di. 
Klik e quindi sul^ugola cóstrin- 
gendo alia bevuta di limonate e 
araneiate di diverse marche. 

Comprate le vostre 
"allianças" nella 

CASA MASETTI 

Importante — Tutti 1 
nostri preglati clienti ríce-- 
veranno gratuitamente un 
tallone numerato con dirlí- 
to a concoprere ai sorteggio 
dei 6 rlcchi premi esposti 
nelle nostre vetrine. 

II sorteggio; sara, basato 
sul risultato delia Lotterla 
Federale dei 29 (Senaaio 
1938. (Carta. Patente n." 
120). 

Visitate Ia 

CASA  MASETTI 
nelle sue nuore installazioni 

RUA    BO    SEMINÁRIO 
131.185 

Tel. 4-8708 e 4-1017 

sole mutandine corte, ma eiô pur 
portando un beneficio gener,ale 
alia ventilazione deli 'organismo, 
nuocerebbe álla liberta dei' mo- 
vimenti giftcché si verrebbe sen- 
2'altro coiíàotti in camera di si- 
curezza,    ■ ■    .    ■■     . 

Guardarsi,   in  questa.  stagione 
calda  dali'ingurgitare     sostanze 
che non possano facilmente sCio-' 
gliersi in sudore,    come    chiodi, 
spilli e    bottoni dei    pantaloni; 
dormire con le finestre aperte, le 
porte aperte e i cassetti dei can- 
teráno. aperti, in modo da stabi- 
lire  una  benéfica     ventilazione, 
senza temere che ei portino via 
niente;  per chi abita nel centro 
deli'África si    consiglia peró di 
tenere chiusa Ia    porta per evi- 
tare rintroraissione di leoni, ele- 
fanti, iene,    serpenti    giacché i 
morsi  di  questi  animali  possono 
essere infetti e    causa di    gravi 
complicazioni. 

La prossima volta parleremo 
dei sistema nervoso, quello stes- 
so che le fatture. Ia pigione e le 
bollette dei gas e delia luee alte- 
rano cosi facilmente e che non é 
facile calmare con una presina 
di bromuro come volgarmente si 
crede. 

DOTT. ESCULAPIO 

Nella Calzoleria. 
La vezzosa cliente. — Vorrei delle scarpine bian- 

che, di pelle... 
II commesso. — II suo numero, per favore?... 
La vezzosa cliente (arrossendo). — ...17, Rua do 

Triumpho... 

Vediamo ora il comportamen- 
to dei buco dei euore in queste 
condizioni deli'organismo: il bu- 
co ' dei cuore sollecitato dal si- 
stema omeopatico eentrale secer- 
ne un liquido che sparso sulla 
parte estorna delia cosidetta e- 
pidérmide bagna lecamicie sotto 
le ascelle e imperla Ia fronte dei 
cosidetto lavoratore. 

Si raccomanda quindi molto di 
bere bevande sane, possibilmente 
limonate offerte dagli amiei; il 
limone é ottimo, specialmente per 
fare degli affari se si riesce ad 
inunetterne una certa quantitá e 
tenerla nascosta per tiraria fuo- 
ri ai momento opportuno. 

'E' necessário gospendere le 
corse sui prati e sòstituirle con 
bagni: il costume da adottare 
piú  raccomandabile     sarebbe  le 

commediola 
IL GOBBO PADBE 
IL GOBBO PIGLIO 
ALCUNI GOBBI 
IL FOBE8TIBRO 
(La scena rapprcsenta una 

strada dei paese-dei gobbi; in 
queato paese tutti indistintamen- 
te sono gobbi; all'alzarsi dei si- 
pario ALCUNI GOBBI passeg- 
giano; si devono vedere IL GOB- 
BO PADBE e IL GOBBO PI- 
GLIO; IL POBESTIBBO, che 
non é gobbo, entra in scena e si 
guarda interno con stupore). 

IL FORESTIBEO (passeggia 
lentamente guardandosi interno 
con grande stupore). 

IL GOBBO PIGLIO — Papá, 
papá, guarda, guarda li uno 
dritto. 

IL GOBBO PADBE — Non 
gridare, se no ti sente. 

IL GOBBO PIGLIO (ride fra- 
gorosamente indicando IL FO- 
KESTIEKO). 

IL GOBBO PADBE (severa- 
mente) — Zitto ! Quante volte 
t'ho detto che non sta bene ri- 
dere dei difetti fisici delia gen- 
te ? 

CALA LA TELA 

l6aIiegro  gindice 

. ..-T?^ VÍSt0 Che ^ stamattina non abbiamo fatto altro che condímnare 
tutti ai bagno, questo qui Io condanniamo alia doecia. 

1 l 

V 
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jfo&yoyeecí 
• Charles Laugh- 

ton ha iniziato Ia 
sua attivitá di pro- 
ãuUore con Ia sua 
Casa editrice My- 
flower Pictures Cor- 
poration, II primo 
film.sará tratto da 
una novella di So- 
merset Maughám, 
con Ia supervisione 
di Eric Pommer. — 
La Warner, conti- 
nuando nella s-ua 
serie di film biogra- 
fici, dopo il " Pa- 
stem" e Io "Zola", 
si accinge ora a 
portare sullo scher- 
mo Ia figura dei 
hanchiere Salomone 
Hein, che ãovrebbe 
essere impersonato 
da George Arliss, 
che fu giá sullo 
sehermo Disraeli, 
Voltaire e Rots 
child. E Ia stessa 
Casa pensa a u/n 
Ttockefeller, con il 
titolo, naturalmen- 
te, di "II rc dei pe- 
Irolio". — Sliirley 
Temple ãovrebbe in- 
terpretare le nuove 
versioni di guelli 
che furono i pnri 
sangue fra i cavalli 
ãi battaglia di Mary Pickford: 
"Piccolo Lord" e "La piccola 
principessa". 

*  #  * 
• Mae West é 1'aUriõe che 

guaãagna di piú fra quelle a- 
mericane. Essa, a quel che si ãi- 
ce, non sara soltanto 1'interpre- 
te dei suoi film, ma anohe sog- 
gettista, e consulente alia regia. 
I bozzetti e costumi se li ãise- 
gncrá lei, o almeno dirá di ãise- 
gnarseli lei. Inoltre é Ia proprie- 
tária di un grande stabilimento 
per... sardine in iscatola, e s'oc- 

IíE    BELLE    STELLE 

LiE BELIZE STELI>B 

florence Nine 

Bitratto d'ignota:     indovina chi é. 

cupa con fede e con técnica dei 
commcrcio ãHmmohili.    Nienfal- 
tro per ora. *  *   * 

Ci In Europa si comincia a 
lavorare stil serio. 

La Cinecittá italiana lavora in- 
tensamente, girando "II ãottor 
Antônio", dal romanzo di Buffi- 
ni, direito da Guazzoni.—"L'ul- 
tima nemica", direita da Vmber- 
to Bárbaro. — "GU uomini non 
sono ingrati", direito da Guião 
Brignone, e "I ire desiãeri", di- 
reito ãal Gerron. Sono in avan- 
zata lavorazione "Luciano Ser- 
ra", pilota", film d'aviazione di- 
reito da Goffredo Alessanãrini; 
"II conte ãi Brécharã", ãal 
ãramma di Forzano, regia di 
Bonnarã; "Felicita Colombo", 
ãalla commeãia ãi Aãami, regia 
ãi Mattoli; "Voglio vivere con 
letizia", ãiretto da Mastrocin- 
que; "II torrente", ãa un raccon- 
io ãi Rosso ãi San Seconão, regia 
di Elter; "Napoli ã'altri tempi", 
ãa un soggetto di Ernesto Muro- 
lo, regia di Palermi; "Eravamo 
sctte sorelle", regia ãi Taralca- 
nova", in ãue versioni: Ia fran- 
cesc, ãiretia ãa Ozep, e quella i- 
ialiana, ãella Sacet, ãiretta da 
Mario Soldati; "Pietro Micca', 
regia di Alão Vergano e ãi Pie- 
tro Soiaroff; e "Canto alia vi- 
ta!", ãa un soggetto ãi Aãami, 
regia ãi Brignóke. 

Nel Belgio, si sia apprestanão 

un film ãeãicato a Bubens, in oe- 
casio::e dei terzo centenário dei- , 
Ia morte ãel grande fiammingo. 

A Praga, si lavora atiorno aã 
un soggetto biográfico: La Vita 
ãi Basil Zaaroff, con Paul Wege- 
ner e Lida Baarova interpreii. 

*      *       'A 

• Anche Ia    bellezza, che in 
fonão non é che una questione di 
moda, é costreita a sottostare ai- , 
le leggi evolntive delia cosidetta 
civütá. • 

Quando Gáby Deslys fece per- 
ãere per amore Ia carona ad un 
re, aveva Ia vita chiusa nelle 
siecche di balena di un busto che 
le imprigionava le forme appari- 
scenti, ed i polpacci crano sotio- 
lineati ãagli stivaletti ãi cuoio, 
La sua acconciatura era costitui- 
ta ãa una moniagna ãi capelli 
bionãi falsi e veri, arriecati e 
crespi, aãorni di fiori e tulle, pen- 
ne e pagliette. Era un'adorabile 
banibola bionãa, rieciuia come un 
agnello di sei mesi, rosa come un 
"fonãant", dai granai oechi az- 
zutri stupiti e Ia boccuccia non 
piú granãe ãi una fragola. 

A Lonãra fu ãecretata Ia don- 
na piú bella di Francia, e con 
quesia etichelta entro in Ameri- 
ca. La vecehia Europa mandava 
nel nuovo monão il suo tipo per- 
feito, affinché le ãonnc ãei ãue 
continenti si uniformassero a quel 
busto a quegli stivaletti a quella 
acconciatura. 

La moda ãi quell'época amava 
queste glarificazioni, e ogni na- 
sione andava altera delle proprie 
hellezze per tramandarne Ia fama 
da una generazione aWáltra. Poi 
venne il cinematografo, e Ia crea- 
zione ãella "star" uniformo il ti- 
po ãella bellezza muliebre. 

Prime ispiratrici ãi questo oc- 
nere furono inãubbiamente le ai- 
trioi cinematografiche italiane che 
si erano confezionaie ãelle espres- 
sioni di femminiliiá fatale e tu- 
multuosa, ardente complicata e 
devastatrice.E poiché il cinema 
italiano era allora universale, nao- 
que nel monão Ia ãonna fatale e 
Ia sua letieratura. üna generazio- 
ne intera sognó amori iãeali c 
funesti con quelle ãonne di fuoco 
che si chiamarono Lida Borelli, 
Francesca   Bertini,  Pina     Meni- 
chelli, # #  « 
• Quando Gary Cooper, mi- 

nore ãi cinque figli, annunzió a 
suo padre che voleva ãeãicarsi ai 
cinematografo,  il vecchio  levo le 

. braccia ai cielo: 
— Ma cosa lio fatio io ãi ma- 

le per meritarmi questa maleãi- 
zione? Su cinque figli, ne ho uno 
che fa il pitiore, una figlia she 
scrive romanzi, un altro che com- 
ponc canzoni e aãesso tu vuoi dar- 
ti ai cinematografo! 

—Calmati" "ãaã" — fece Ga- 
ry, tenero. — Tu ãimentichi che 
nostro fratello maggiore, Jess, fa 
il  cameriere ai   Grand  Hotel  di 

Bitratto    d'Ígnota:     indovina 
çhl    é. 

Frisco e guaãqgna abbastazna per 
provvcãere a futia Ia fami'jlia. 

* *  * 
Segni ãei tempi. 
Un intelletiuale viüeggia in un 

paesetio  sperãuto. 
Trova v.n b;imbo bionão, gli si 

accosia, gli áccarezza i capelli e 
chieãe alia máãre: 

— E presto Io manãerete a scuo- 
la perohé impitri a leggere... 

— E che bisogno c'é aãesso ãi 
saper leggere^ ãato che il cine- 
ma é parlato! 

* *  » 
4 Un noto impresario ameri- 

cano, cipiglio ãa pasiore prote- 
stante, porta in giro per l'Euro- 
pa ãoãici magnifiche girls ãi cui 
6 guardiano e tuiorc. 

— Ma non vi é mai venuta l'i- 
dea di sposare una girl? — gli 
domanda qualcuno. 

— A me? II giorno in cui io 
ml sposeró — risponãc cupo l'im- 
presario — srposeró una ãonna 
che non ábbia gambc! 

* *  * 
© Una será, lui e lei se ne 

vanno ai cinematografo, ãove pro- 
ietiano un film d'amore. Viene Ia 
scena piú appassionante, e sul ie- 
lone eompaiono Norma Shearer c 
Fredric March uniti in un lungo 
focosissimo bacio. 

Lei, stringendosi a lui, gli mor- 
mora in un soffio: 

—; Oh; tu non mi liai mai ba- 
dala cosi. 

—■ E' vero, — replica lui, — 
ma pensa un po' che paga favo- 
losa incassa Fredric March per 
ãare ãei baci ãi quel genere! 
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DR.   TIPALDI 
Medicina e Chirurgia in generale 

| Cura ispecializzata;  ulcere  varicose,  eczemi, 
cancri estérní, variei, emorroidi, malattie ve- , 

1 nereo sifilitiche, gonorrea e sue eomplicazioni, ' 
ASMA e IMPOTENZA. 

> Cons.:  Rua Xavier de Toledo  13, sobrado 
Telefono 4-13-18 

C o n s u 1 t i   a   q u a |1 u n q u e   ora 

il ragno e il bürattino 
Un ragno, tappezziere molto a modo, - 

incontm, drappeggiando una soffitta, 
vn bürattino dalla, dera áfflitta 
che pénzola da un filo appçso ai çhiodp, 

"Oh, che fortuna! - esclama íieto il ragno ■ 
in mezzo a tante cose antiche e morte 
non saro solo! La benigna'sorte 
mi manda un bürattino pef eompagno"! 

"Ma - chiede il bürattino - in questo asilo, 
che abbiamo di comune, amicó bello?" 
Risponde il ragno: "Tu mi sei fratello! 
Non siamo tutti e due sosfiesi a un filo?" 

NINí   GOETA 

giuocatori 

'•^ \ 

Vuole fare il:quarto? 
Ma Io non so gluocare... 
Oh, non fa niente: tanto noi bariamo. 

enciclopédia 5 gatil 
CATONE Marco Poroio (234-149 a. C.) - JUustrepereomggi^ 

delfantica Soma di «ti Timase famoaa Ia frase favont?, che 
pronunciava continuamente, in gualsiasi oceamone: — Ceterum 
censeo Çhartaginen esse ãelenãam — cioé.: — Del reato 10 penso 
che Cariagine deiha essere ãistrutta. 

Si dice che ricevendo Ia notizia delia morte di un parente: — 
Del resto — esclamasse scoppiando in singhiozzi — io penso 
che Cartagine ãebha essere ãistrutta. 

Si vuole anche che stando in trattoria: — Cameriere — ãicei- 
se — una higtecca con spinaci... — e, facendo cenno ai came- 
riere d'awicinarsi: — ...dei resto — aggiunse a tassa voee — 
io penso Che Cartagine debba essere ãistrutta. 

■ Alia qual cosa: — Certamente, signore — rispondevá il ca- 
meriere faeendosi páltído, e andava di corsa ad avvispre ü pro- 
prietário il guale speãiva alia questura un ragazzo con un-ii- 
glietto sul quale era ecritto: — Presto 1 E' qui da jioi ! 

CEAUPAGNE.— Grido che preeeduto da quello di: — Von- 
ne,l — viene usato nei romaiyii ãa tutti coloro che vogliono .af- 
fogare nel piaeere e nel vino i loro ãolorosi ricordi. 

pISTANZA — Spazio intercorrente tra un luogo e un ãl- 
tro  che nessuno, speeie  nelle campagne, sa válutare. 

Avviene aempre, quando si ãomanãa quanti chilometri man- 
eano per arrivare in un ãeterminato paese, ãi sentiria rispon- 
dere: 

— Qauttro. 
E,. fatti i quattro chilometri nuovamente ãomanãate quanti 

chilometri  mancano: 
— Nove. 
Cosa che seonforta e spinge aã ahhandonarsi piangendo sul 

ciglio delia straãa. 
Ma ecco che sopraggiunge un veçchietto e vi dice che, in- 

vece, siete vicinissimi: ãieci minuti ãi straãa, e cinque an- 
dando a passo lesto. 

La qual cosa rallegra e conforta e sono pochi quelli che non 
regalcmo qualche lira ai veçchietto. 

E fatti cinque minuti ãi búòn passo, se ne fanno altri cin- 
que, e poi altri ãieci, e. poi molti altri fino a che, avenão cam- 
minato almeno per due ore ãi iuon ■'passo, s'incontra un atiro 
veçchietto il quale si meraviglia che voi, in una sola giorna- 
ta, vogliate arrivare in quel ãeterminaão paese dato che é 
distante almeno venti chilometri e Ia straãa é in salita e 
ghiaiosa.      ■    - . 

Vi corísiglia, perció, ãi fermarvi e di cercare álloggio per Ia 
notte in casolari o cascinali. 

Ma sopravviene allora un nomo il quale dice che il vecchio 
sHnganna (scusandolo, nello stesso tempo a causa ãeWetã 
avamata), e vi assicura che prenãenão una certa scorciatoia, 

■voi in meee'ora potete giungere ai paese, speeie se anãate ãi 
buon passo. 

Al che, il vecchio scoppierá in pianto e fará per gettarsi, 
Iranãenão un'accetta, sul nuovo venuto: questi, non sapenão 
che fare, se venire a lite con un veochio o limitarsi a evitare 
i colpi, invocherá Ia vostra testimoniama faeenãovi notare il 
fato che il vecchio ha un'accetta. 

Dopo di che, tratto il coltello, si fará sotto lancianão urla 
formiãábili. 

Accorre gente, i ãve vengnno divisi, afferrati, tenuti salda- 
mente, e voi, presi i dadi, li lancerete in ária pensando che se 
viene pari prenãerete Ia scorciatoia, e se viene ãispari chie- 
ãerete álloggio in un cascinale. 

Sfortunatamente i fanciulletti ãel luogo, visti eadere in 
terra i dadi se ne impadroniranno e si daranno alia fuga fácen- 
dovi gesti rozzi e sconci. 

Sino a che, visto un giovanotto che vi semhra svelto e in- 
tellígente, gli regalerete monete preganãolo di farvi ■ ãa gui- 
ãa. 

Immeãiatamente il giovanotto, dichiaratosi praticissimo. dei 
luoghi e oongratulandosi con voi delia fortuna che avete avu- 
to incontrando lui, comincerâ a camminare con fierezza, inol- 
tranãosi pei viottoli ãei bosehi, preganãovi ãi tenergli dietro. 
Cosa che voi farete con assoluta fiãucia. . 

La quale fiãucia comincerâ aã essere scossa quanão, ãopo 
un'ora ãi cammino vi troverete, con som/ma meraviglia, a pas- 
sare per Io stesso punto ãal quale eravate partiti. 

E questa fiãucia se n'anãrá dei tutto tramutanãosi in àãío 
e desiderio di venãetta quando, due ore ãopo, vi troverete a 
passare per Ia seconãa volta in quel punto. 

E qui il giovanotto, tintinnanão maleãettamente per le ■mo- 
nete c7ie gli avete regalato, si ãará ãi scatto alia fuga, npom- 
parendo rapidamente dietro gli álheri e le colline. 

E voi seguiterete a cercare il paese valendovi, ãato che ií 
giorno ãa tempo é trascorso, dei riãicolo aiuto delia stella 
polare. 



líiini iMlnari 
QUBL PAE8E 

— Ed eccoci a Quel Paese — 
eaclamó Ia guida mostrandomi 
con ampio gesto il ridente pae- 
sello ehe appariva affollatissimo. 

Quanta gente conosciuta I 
Guardo, veh 1 Ohi ti vedo t il 
mio amico Berto. 

— Berto ! Anehe tu a Quel 
Paese f 

— Giá. 
— E, di nn po', ei sei venuto 

o ti ei hanno mandato ? 
— Mi ei hanno mandato. 
— E chi ti ei ha mandato f 
-rr Una bella ragazza ehe pe- 

dinavo da parecehi giornl inutil- 
mente ed alia quale avevp rivolto 
frasi piecanti. 

— E ti trattieni  molto 1 
— Ma 1 Non Io so; mi ha det- 

to di andare a Quel Paese ma 
non mi ha specificato per quan- 
to tempo — Ad un tratto il mio 
amico Berto impallidí. 

— Che ti suecede ? 
— Nulla, vedi quello li? é il 

mio principale. 
Un uomo grasso e arcigno a- 

vanzava verso di noi digrignando 
i denti. 

— Lei, próprio lei — osclamó 
il tremendo signore — E' lei lhe 
mi ha mandato quí. 

— Io?!!!! — balbettô Berto, 
fingendo di cadere dalle nuvole. 

— Si lei, lei, ed é inutile ehe 
dica di no. Cerchi di ricorda- 
re... quando ieri sono venutonel 
suo ufficio e le ho dato quel cic- 
chetto per quel bilancio, ricorda? 
Lei non disse niente ma a fior 
di labbra mi mando a Quel Pas-. 
se. 

— A fior di labbra... 
— Si, ma intanto io ei sono 

dovuto- venire egualmente, e a- 
desso come si fa per tornarsene 
a casa? Io ho da fare... 

— C 'é un mezzo — disse Ia 
mia guida che sapeva tutto — ed 
é questo: rompere le scatole ad 
uno di quí: il quale non potendo 
mandarvi a Quel Paese, perehé a 
Quel Paese ei siamo giá, vi man- 
derá a casa. 

Esultammo. Vidi il grosso si-' 
gnore attaccare un passante ed 
importunarlo fino a che quello 
seattó, ma il. grosso signore che 
aspettava quello scatto, non ne 
gioí, anzi venne verso di noi tri- 
ste e abbacchiato. 

— Ebbene ? — domandammo 
noi. 

— Mi ha mandato ali'Infer- 
no. — Abbassô il capo e parti 
per Ia sua nuova destinazione. 

LA DUNA  DEL  MIEAGGIO 

— Ecco qua — disse Ia mia 
guida mostrandomi con ámpio 
gesto il brullo paesaggio, desor- 
tico — questa é Ia duna dei Mi- 
raggio. Da essa si gode il piu' 
bel miraggio dei mondo. 

Guardai in giro ma non vidi 
null 'altro che deserto e deserto. 
Glielo feci notare. 

— Ma si capisce — spiegó Ia 
guida — quello é un miraggio di 
deserto, non é mica detto    che i 

i» 

miraggi debbano sempre consi- 
stere in visioni di cittá, paesi e 
pabnizi... 

Facemmo il giro delia duna, 
d 'un tratto' ebbi un sussulto: 

— Lá, — gridai — lá in ter- 
ra... un portaf oglio... un por- 
taf oglio. 

— Macché portafoglio, signo- 
re — mi calmo Ia guida — é un 
miraggio, il miraggio di un por- 
tafoglio . 

Proseguimmo, ma io mi vol- 
tavo spesso. II miraggio era an- 
cora lá in terra aperto e si vede- 
vano gli orli dei biglietti di Ban- 
ca affiorare dai diversi scom- 
parti di pelle, allorquando avven- 
ne 1'indescrivibile. 

Un uomo di mezza etá sbucó 
da un avvallamento dei terreno, 
si awieinó ai miraggio dei por- 

tafoglio, se Io mise in tasca e si 
avvió fischiettando. 

*— Ehi ! Ehi ! Quell'uomo — 
urlai indignato — Non potete 
prendere quel portafoglio: é 
un miraggio. 

— E perehé no!?? — fece 
^quello sempre piú allontanando- 
si — sono un miraggio anch'io ! 

Bimasi male e stavo per do- 
mandare alia mia guida Ia spie- 
gazione di questi ,8trani feno- 
i^anJ, quando, messa ia mano 
ai cuore; svenni. . 

Quel portafoglio era il mio e 
Tavevo perso durante il giro in- 
terno  alia  duna. 

— E Ia maneia? — mi chiese 
ia   guida   quando   rinvenni. 

r— E' un miraggio! gli ri- 
sposi secco. 

G. KAMONDO 

VIGNOLI 
OTiCA 
DE PRCOSAD 
OCuuOS 

OíNCE isez 
UDOGNONS 

Df J.VIGNOU 
OTOMETBISTA 

RUÍUIRBADAflQÉÔ 
S.PAULO     ' 



20 tt h ò      1 

esporte   em   pílulas 
profissionaes      e      amadores 
*-n NTRE essas duas raças de amphibios não ha differença nenhu- 
wj      ma — já o disse o granãessissimo poeta, poly-esportivo Thomaz 

m f     Mazeoni. Tem razão ou não tem' o conspicuo nephilibata athle- , 
tico-futeholistieo ? 
— " Taim"... — diz o Ennio, o Juvenal. 
— "No tienne"... — retruca o eábo-ãe-esquaãra do time hespa- 

nltol, o "nervosinho", — ai Jextts ! — o herr ãoetor Aniz Trauchant. * * * 
O caso é que aqui e lá más fadas ha. Isto é, "aqui" no campo do 

Juventus e "lá", no campo do Tietê más fadas houve... Soco, ponta- 
pé, tapa na cara, pirueta, "pisa no cuspe se você é capaz", "espega a 
mão no nariz do paciente", etc. Tudo isto, em ponto-maior. Dâré-mi- 
fá-sol-lá-si-dô. .. • » * 

Por falar em ãó, tenham dó desse paupérrimo "association", co- 
mo diz lá do alto da sua sabedoria a garganta-mor do M. M. (Mme- 
eme). O diabo é que ninguém tem dó. Fora alguns palpites errados 
do Pimenta Netto, algumas "burradas" do Jardim, algumas "bestei- 
ras" do Pedro Thomé. o "resto" "se nHnfischia" do futebol. O que 
esse "resto" quer é...  dinheiro em caixa ! Que sabidos J « • « " 

— Mamãe, a Pipinella me deu "os fora"... Cala a bocca "fi- 
gliolo". A roíípa suja se lava em casa. 

— E no campo do Juventus > 
— Lá sim. Todo o mundo ãiz-que-diz, mas ninguém... accusa di- 

rectamenie. Nós estamos aqui para pulverizar esses sábiehões. Enfim, 
"comprou" ou não "comprou" ?... Si "comprou" digam logo. Papos 
na língua nestas occasiões não adiantam. Se ha "paura", então... .« « « 

Mas "comprou" o que ! Então os "grenats" não podem "dar du- 
ro" 2 Que o diga o Sabiá que ficou "endurecido"., 

O VICE-CBUMJBO 

No "(?* Governador", onde 
pontifica com as graças e des... 
graças, elle é xeque-matte. Só ha 
que na hora do vale... elle diz: 
"mate" o cheque de João da 
Esquina... 

E. V. já deu as "luzes da sua 
intelligencia" em quasi todos os 
"rotativos" de S. Paulo. Anti- 
gamente escrevia "serio" para 
ganhar dinheiro; hoje faz gra- 
ças ... de graça para desgraça 
dos des.. .   graçados. 

(No próximo sabbado: P. N.) « « • 
phrases    celebres 

'' O Juventus se vendeu. Eu sei 
quem o comprou, mas... não di- 
go" — Mendes de Almeida. 

prar ninguém. A prova é as "sa- 
pecas" que elle tem levado". — 
Pimenta Netto. 

f u te boi 0 u "P e 
d '   0 U   V i d 0   " ! 

0 único jogo da tarde domin- 
gueira esteve prá lá de ruim. De 
futebol, o que se viu foi tão so- 
mente box, rabo de arraia, raio 
que te parta, pé no. .. umbigo e 
outras bellezas que taes. Aquelle 
0 a 0, foi um osso na garganta 
de muita gente bonita. Emfim o 
que é de gosto regala a vida, já 
o affirmava o grande philosópho 
Valerianb. Ou melhor, segundo 
a expressão do colossal latinista 
Caius Manzionino, "inanis um- 
bra et sine honore nomen". (Vo- 
cês entenderam? Nem "nois".. .) 

« * * 
O Corinthians está com um 

ponto só na frente do canja do 
Palestra e do pé rapado da Por- 
tugueza. Todo o cuidado... é 
minimo. 

Para amanhã temos dois jogos: 
Estudante vs. Portugueza, no 
campo do primeiro e Palestra vs. 
Santos, em Villa Belmiro. 

Cotação:   boa.   (Hoje estamos 
camaradas.. .) ( * # * 

focalizando "typoides" 
(    r    . v    .    ) 

Este rapaz é do barulho. Co- 
mo humorista elle faz rir até. .. 
os agentes do Kodovalho. A bem 
da verdade, vontade de escrever 
elle só a tem... duas vezes por 
anno. E' louco para... mandar 
os trouxas escrever.. . por elle. 
A despeito dessas qualidades é 
bom camarada. Não gosta de fa- 
lar mal de ninguém... pela fren- 
te . Por traz fala bem. . . mono- 
logando. E' um bicho no solilo- 
quio. 

"Quando um quer. . 
podem" — Lorenzoni. 

"O meu quadro não se vende; 
elle vende é energia e... saúde" 
— Setalli. 

"O pessoal do Guanabara es- 
tava "lá" torcendo para o Syrio. 
Garanto que era por medo do 
Tietê..." i— Américo Calabresc. 

"Entre amadores e profissio- 
nalistas não sei quem é que tem 
mais garrafas vazias para... des- 
vaziar" — Hugo Marraeeini. 

"O Guanabara não  tem medo ■ 
de  ninguém.   Agora  estamos   de 
cima" — Juliana Poszi. 

"Com o Corinthians os "pixo- 
tes" fazem força. Más o nosso 
destino neste anno já está tra- 
çado" — Correcher. i 

"Falta só um ponto para al- 
cançarmos o... nosso rival. Ke- 
zemos para... S. Estudante I" 
— Fábbi e Amilcar. 

"Se vocês confiarem em nós, 
daremos todo o nosso esforço" — 
Goãoy. 

'O Palestra não precisa com- 

"O futebol anda... aleijado. 
Necessita de dois babões de oxy- 
genio" — CaVú. 

*    *    * .   r 

a entrevista da semana 
Ha tempos que não nos avistá- 

vamos com o conspicuo marechal 
do S. Paulo P. C, o tenente 
Porphyrio da Paz. Para dizer a 
verdade, estávamos louquinhos 
para encontrar um "grosso" do 
tricolor afim. de que nos dissesse 
algo sobe a excursão á Bahia, 
cujo saldo parece um tanto... 
estrambolico. Eil-o' que vem, o 
tenente, muito lépido, com um 
sorriso garboso nos lábios. Ex- 
tranhamos: 

— Olá tenente. Alegre com 
esse "tempo quente"?... 

— " Parfectament, mon ami", 
como dizem os nossos amigos 
francezes. O meu quadro, segun- 
do o correspondente gazeteiro 
anda por plagas bahianas áá mil 
maravillias. Quando vence é de 
7 ! Sete, meu amigo, sete ! Con- 
ta de mentiroso. Quando per- 
de...  é vencedor moral. 

— Que nos diz dos juizes ba- 
liianos ? 

Reumatismo acuto, crônico, gottoso, dftformante. — 
Sciatica, nevralgle, lombaggine, eczema. -_ Cura dei casi 
plú rlbôlll. — Radio diagnostico: polmoni, stomaco, 
cuore, Intestlnl, ecc. — Radio terapia superficiale e 
profonda:    tubercoloBi   esterna,    scrolola,   tumori,    eco. 

DR ¥ FIN O C C HIAR O 
Ex-assistente delia Clinica Chirur.glca delia R. Unlversltà 
<ii Torlno. Ex-primario di diirurgia nell'08pedale Umberto 
I e Chlrurgo delia Beneíicenza Portogliese 41 San Paolo 
Oonsiultorio e Gabinetto f Isloterapico: Rua Wenccs- 
lau Braz, 22. Dalle 14 alie 18. Teleíono: 2-1058 — 
Resldenza:    Rua    Vergueiro    207,    Telefono;     7-0482 

Hum I Nem é bom falar. 
Cada "gato" do tamanho de um 
bonde. 

— I ? I 
— E' isso mesmo. O meu qua- 

dro tem cortado um doze. "Pê Ia 
maronna".  Se eu estivesse lá as . 
coisas não andariam assim... 

— Que é que faria, tenente ? 
— Decretava interventoria no 

futebol bahiano e mandaria... 
enforcar todos os juizes da "boa 
terra". 

Encerrou ahi a sua entrevista 
o tenente Porphyrio. (O sol pau- 
listano era um "disco de fogo" 
queimando a inferioridade ho- 
muncula). 

* » »        . 

pilulas-mirins 
— Jahú não jogará mais para 

o Corinthians. 
— Esta é a nota sensacional 

da semana, que damos em "pri- 
meira mão". a 

■— A familia corinthiana   vae™ 
entristecer-se e com razão. 3 

— Para onde   irá   Jahu ?    — '" 
perguntam todos. á 

— Sabemos que o grande    za-   '] 
gueiro  irá para  o Rio — pode- 
mos informar. 

— Para o Flamengo ou Flumi- 
nense 1 

— Com certeza para... o Vas- 
co... 

— Moacyr não jogará mais 
para o Palestra. 

— O motivo é conhecido de to- 
dos quanto se interessam pelas 
coisas palestrinas. 

—Itália, do Vasco, está em evi- 
dente  decadência. 

— Rolando é quasi certo que 
também "rodará". 

—• Em compensação Luizinho 
voltará ao seio do grande grê- 
mio . 

— Já treinou e com grande 
ef f iciencia. 

—• Luizinho formará a ala di- 
reita com Barcelona. 

— Para terminar: O Corin- 
thians já anda á cata de um 
bom zagueiro para substituir 
Jahú. 

— Sabem os leitores qual o 
quadro mais poderoso do Brasil? 
E' o Vasco da Gama. Senão ve- 
jamos: Joel — Porotoi e Jahu'; 
Oscarino — Zarzur e Marcellino 
Perez; Lindo — Alfredo — Ni- 
ginho — Feitiço e Luna. 

— De um quadro destes, com 
Mamede e Itália na reserva, não 
se pôde dizer mais nada... 

— Fassim, do Estudante, an- 
da apregoando que é o melhor 
médio... do mundo ! Tunga, pa- 
ra elle é biscoito". Só quem co- 
nhece a fábula da rã e da vac- 
ca pôde entendel-o... 

— O Guanabara vae encetar-a 
campanha dos 1.000 sócios e, ao 
que tudo faz prever, com bom 
êxito. Siqueira é a "chefão" do 
movimento. 

— Babo andou deitando "ve- 
neno" no conspicuo redacior- 
ohefe desta secção. Soro anti- 
ophidico prá um,.. 

m 
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teco cosa voglio dirvi NW^iMNI^^^MW^^MX^^^MM»^ 

"... ma baidate bene ehe si 
tratta delia pura iveritá. 

".Forse vol non mi «ompren- 
derete alia pri^ia, perolié Io 
sono un pionlere, un antesl- 
«nano, un précursore; ma pro- 
vate un po' a ripensarsi su, ia 
mente íredda. B' faclle che 
qualche cosa comprendiate. 
Vol siete gente fatta e messa 
li, che si entusiasma di tutto 
con facilita estrema. Ma pro- 
vatsvl un po/ ad apfcrofondi- 
re le cose come le approfon-. 
disco Io!... 

",M1 ricordo che una volta, 
quando ©ro ancora fanciullo, 
vi fu un certo Pelilunghl che 
invento Ia scopa, o per diria 
con maggiore esattezza, ia 
ramazza, ia granata. . . Fino 
a quel momento 1© domesti- 
che e le massaie, spazzavano 
Ia casia con Ja sola "casset- 
ta": ma si puó immaginar© 
in che stato si trovavano i pa- 
vimentl dopo una siiffatta pu- 
llzia. . . 

"Allora Pelilunghi invento 
Ia ramazza. 

"Fu un grande suecesso. Un 
&uccesso enorme, fantástico, 
clamoroso, piramidale! SI s'a... 
Ia gente come vol non guarda 
mai alia radlce delle cose e 
si entusiasma dl un nonnul- 
la. Ma Io ío dissi súbito:  — 

Ventresca di Tonno 
Mercadinho   Duque 

de Caxias, 207 

CALZATURE 
SCOiO 

NAROLI 
Yolanda Salerno 

FROF.»  DE  PIANO 
Ex-alumna do Frof.  Cantú  e 

Maestro   Sepi 
Lecciona em E/ua residência e na 
dos  aiumnos — piano, harmonia 
historia da musica e acompanha- 

mento  para   canto. 
RUA   DOS   BANDEIRANTES,   340 

FHONE   4-5294 

Questa Inivenzione non cl fa- 
rá dormirei 

"Mi ricordo benlssimo, qua- 
sl com© foss© ora, II gtorno 
nel qual© II Pelilunghi fu in- 
vitato a spiegare, dlnafizl ad 
una commlssion© dl tecnlci e. 
'dl espertl, II funzlonamento 
delia granata. La sala era af- 
follatl^sima. Un puibbllco e^ 
dorme si agitava nell© poltro- 
n©. In fondo alia sala, dinan- 
zl ad un grande tavolo, B'e- 
rano date convegno le piú In- 
signl 'barbe delia cittá. Un 
lungo applauso salutó Tentra- 
ta df pelilunghi nella grande 
sala. Egli veniva avanti zoip- 
picando. Aveva anche Ia testa 
íasciata... 

"— Strano — pensai fra 
me. 

"Invitato con cortesi espres- 
sioni dal plú anziano dei tec- 
nlci a dlmostrare Ia praticitá 
deli' apparecchio da lui Inven- 
tato, 11 Pelilunghi, per quan- 
to zoppicante, spazzó tutta Ia 
sala. 

"Un lungo applauso eruttó- 
'dalla folia: rimbalzó sul ta- 
volo, si ripercosse sui muri e 
ando a colpir© in pleno quat- 
tro o cinque spettatorl i qua- 
11 dovettero essei- trasportati 
ali' ospedale. Ma Pinvenzlone 
ebb» suecesso. 

"iL'unIco a rimaner© poço 
persuaso fui Io: ma non ap- 
pena mi azzardai a far palesi 
1© mie legittime riserve sulla 
utilitá delia scopa nell' uso 
doméstico, poço manco non 
venlssi finito a... colpi del- 
ia medeslma. 

"lArevo dunque visto giu- 
sto!. . . Difattl dal giornò del- 
I' Invenzlone delia ramazza, 
quanti poveri mariti hanno pa- 
ventato nel rlentrar© nel pró- 
prio nido doméstico? 

"Dimenticavo di dlre ch© Ia 
prima vittima delia ramazza, 
fu próprio 11 Pelilunghi! Di- 
fatti seppi da persona degna 
dl fede, che egli s'era presen- 
tato zoppicante e con Ia testa 
(asciata ali' ©sperimento, per 
aver© sua moglie, durante un 
divenbio poahe ore prima, da- 
to prova di saper ben mano- 
vrare rordigno che egli stesso 
aveva Inventato. 

"Del resto: sua culpa. 
"Ma Io avevo visto glusto!". 

.Trlstano Glramentí 

La   migliore   cucina  italiana i 
il   miglior   vino 

nella 

"GROTTA    ITÁLIA 
RIO   DE   JANEIRO 

Rua do Senado, 51 

n 

• 

LIBERAMIL LASCIAMI GRIDARE!.. I 

\ 

XAROPE SÃO JOÃO 

í 

t 
i 

È il Migliore Per Ia Tosse e Malattie dei Petto 
Con II suo uso reigolare:  1 — La tosse cessa rapida- 

mente.   2  —  L'influenza,   le  costipazioni   o   raffreddori i 
cedono e con loro I dolori dl petto e deli© spalle. 3 — Si 
risplvono  rapidamente 1© efisi   (accessl)   degli  asmatici , 
nonché quelli delia tosse convulsiva, reaidendosi piú am- . 
pia e soav© Ia reapirazione. 4 — Le bronchiti cedono soa- 
vement© cosi come le infiammazioni delia gola. 5 -—■ L'ln 
sonnia. Ia febbre e I sudori notturni scompariscono. 6 
Aumentano le forze- e si normalizzano le íunzioni degli  f 
organi resplratori. J 

í 
LABOR. ALVIM & FRIEITAS S. PAULO 

dalla   sarta 

J 

*ti*#*jim04it*ii!*fi>*& 
■ Cosa ml consiglia di fare per I'estate? 
Di pagarmi una buona volta il conto, signora. 
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APPARECCHI 

RADIO    PéLYGLOTA 

IíA RADIO OHE ENTUSIASMA 

Munita dei miovo Dial Automático, permette 
sintonizzare qualsiasi stazione senza il mí- 
nimo sforzo o difficoltá. Cerchi di conoscere 
ia nuova meraviglia costituita dalPapparec- 

chio Radio POLYGLOTA, Modello 1938. 

Praça 
IT^AflQ   mi ,   n  1 T3ATelefono 

tmmmmmv 

SÃO   PAULO 

da   Sé,   ÕS-IÍ 

2-0622 

A EMPREZA LIMPADORA PAULISTA 
executa: 

LIMPEZA'geral em pré- 
dios vagos em um só 
dia. 

RASPAGEM com faca ou 
machina de soalhos de 
■madeiia corrida ou ta- 
cos. 

CALAFETAGEM e ence- 
ramentos. 

ENCERADORES para 
casas habitadas a 10$ 
por dia. 

LIMPEZA e desinfecção 
de piscinas em poucas 
horas, 

Acceitamos serviços por empreitada ou por 
administração. 

Assignaturas mensaes — Operários identificados 

Empreza "LIMPADORA PAULISTA 
Prédio Martinelli Phones: 2-4374 

9.° andar e        2-4376 
Caixa Postal 2063 

ORÇAMENTOS SEM COMPROMISSO 

« 

Iroppo miop 
.Quando si é miopi aU'eeeesso e 

per giunta gelosi non é prudente 
innamorarsi. 

Anton Giulio Putipú era affet- 
to da una miopia sdegnosa. Pico 
sdegnosa perché non si sarebbo 
mai abbassata a servirsi degli oe- 
chiali per guardare meglio; cosie- 
chê Putipú. pigli6 una eotta soltan- 
to il giorno in cui il destino, dopo 
mille sforzi, riuscí a mettergli 
sotto gli ooehi un bel tocco di ra- 
gazza. L 'amante di Anton Giulio 
si chiamava Maddalena. Gli amici 
di casa pensavano: "occhio non 
vede, cuore non duole" e oercava- 
no di approfittare delia situazio- 
ne. Peró il míope ehe era geloso 
come una giungla possedeva in 
compenso un udito finíssimo e un 
attaccamento senza pari. Difatti 
non si allontanava mai dalla sua 
donna e con l'orecchio sempre in 
ascolto obbligava Mbddalena a 
parlare giorno e notte. La ragaz- 
za doveva fare miracoli per ingan- 
nare tale sorveglianza. A Putipú 
non sfuggivano né un brivido né 
un gemito, né un sospiro. La notte 
per paura che quel nascondiglio 
si svegliava ali'improvviso e so- 

•spettoso si cacciava sotto il letto 
venisse occupato da qualche tra- 
ditore. 

Per sentirsi piú sieuro Anton 
Giulio si trasferí in campagna. 
Prese in affitto una vecchia bicoc- 
ca ma quando vide che 1'edifício 
era munito di f inestre a occhio di 
bue, per allontanare- ogni triste 
presentimento, si informo delle 
condizioni fisiehe dei próprio vi- 

cino. Seppe che dietro Ia sua casa 
dimorava un settantenne lunático 
e misantropo. Le due abi- 
tazioni munite di un giar- 
dino erano. separate tra loi- 
ro da una siepe che il vecchio 
non voleva considerare di comune 
proprietá. Diceva "La siepe é di 
mia pertinenza e soltanto iq ho il 

- diritto di sciorinarvi ai sole Ia 
biancheria lavata". Maddalena in- 
veco Ia pensava in altro modo e si 
credeva padrona di mettere ad a- 
sciugare sulla siepe i migliori ca- 
pi dei próprio guardaroba intimo. 
L'altro minacciava processi. An- 
ton Giulio non intorveniva. Sog- 
ghignava: "Pinehé questi due li- 
tigano non si metteranno mai 
d 'accordo". 

II vicino faceva il bucato di 
mereoledi; il contrasto si sareb- 
be limitato a uno scambio di pa- 
role agro-dolci    da un    giardino 

, 

Agenzia Pettinali 
PnbbUcltá In tutti 1 
giomall dei Brasile 

Abbonamentí 

R. S. Bento, 5-Sb. 
DISEGiNI B " CLICHÊS'• 

Tel. 2-1255 
Caseüa Postale, 2185 

S. PAULO 

BENEDETTI 
S.  PAOLO FIRENZE 

ANTICHITA' —  QUADRI  — OGGETTI  DI ARTE 
Perlzle e restauri di quadrl antlchl e modernl 

108 — BARÃO DE ITAPBTININGA — 198 
Telef. 4-3895 — Cassetta postale 8203 

#uetn, M vede MI 

ALFAIATARIA" 

fPAN(2ISeO LCTTIÉPE 
...vMie-ie CM» fiUm&b 

470 - Rua S. Bento - 470 — 3.° andar 
(Próximo á Praça Ant. Prado) 

Fone 2-0961 — S. PAULO 
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airaltro, se un giorno Maddale- 
na non avesso avuto Ia eattiva 
idea di lavare anche lei Ia pró- 
pria biancheria il, mercoledi. 

La siepe bastava appena per 
asciugare un buoato. Quando si 
trattô di stendere gll indumen- 
ti le due parti eontendenti eo- 
minciarono ad insultarsi. 

Anton Giulio Putipú, che fu- 
mava Ia pipa sotto il pergolato^ 
ndí ben presto Io spaventoso col- 
loquio che segue: 

— No, egrégio vioino, — di- 
eeva  risolntamente  Miaddalena. 

í— Ho di gi& levato le mutan- 
dine. La camicia non Ia leveró 
mai. í 

Ve Ia faro levare io per 
amore o per foraa — rispondeva 
il vicino. 

— Ma insomma corpo di bacco 
che fastidio vi dál 

VE N DON SI 
Ricette nuove per vinl 

nazlonali cli« possono ga- 
reggiare con vinl strani©rl, 
utllízzaado le vinacce per 
vino lino da ipasto. — Per 
diminulre 11 guato e l'odore 
ti ifragola. 

Fare l'enoclanlna: (Co- 
loránte naturais dei vino). 
- Vinl blanchl flnlsslml. - 
Vinl dl canna o fruttrf. 

Birra fina che non lascia 
fondo nelle bottlglle, Ll- 
qiuori dl ognl qualltá. Blbi- 
te gpumanti senza álcool. 
Aceto, Citrato di magnesia, 
Saponl, profuml, migllora- 
mento rápido dei tabacco e 
nuove ta-dustrle lucrose. 

Per famlglla: Vinl blan- 
chl e 'blblte Igieniche che 
costano pochl réis 11 litro. 
Non occorrono apparecchl. 

Catalogo grátis, OLINDO 
BARBIEBI. Rua .Paralzo, 
23. S. Paolo. 

N. B.—SI rendono buonl 
i vinl nazlonali, stranieri, 
acidi, con muífa, ecc. 

— Si, mi dá fastidio Ia vostra 
camicia. Levatela o Io faro io 
stesso con le mie mani. 

— Btfbene se volete ehe io tol- 
ga Ia mia camicia cominciate col 
levare le vostre mutande. 

— No, no, signora, prima Ia 
vostra camicia e poi le mie mu- 
tande. 

— Bazza di sçorcaccionil — 
ruggiva tra i denti Anton Giu- 
lio Putipú che non potendo ren- 
dersi conto con gli occhi delia 
scena, prendeva le parole dei 
colpevoli alia lettera: 

— Adesso confonderó i mise- 
rabili che osano farmela sotto 
gli occhi. 

Usei dal pergolato e ritto tra 
le fresehe frasehe lanoió nella 
direzione da cui venivano le vo- 
ei questa frase di un'ironia sfer- 
zante: v 

— Fato purê, senza compli- 
menti. Ti prego Maddalena leva, 
leva Ia camicia per contentar© 
il nostro caro vicino. 

Anton Glulio aspettava un du- 
plico grido di sorpresa e Ia fu- 
ga precipitosa dei due eriminali 
o per Io meno un silenzlo co- 
sternato. 

Invece con grande stupore udí 
Ia você tranquilla di Maddalena: 
— Sta bene, toglieró Ia eamieia. 
Peró bada che Io faccio soltauto 
per te, amore mio. 

Poi il vicino disse a sua volta 
untuoso o conciliante: — Oh fi- 
nalmente signor Putipú I Voi si 
che siete una persona ragione- 
vole! Per testimouiarvi tutta Ia 
mia stima, leveró non soltanto le 
mutande ma anche Ia maglietta, 
Ia panciera e i pedalini. Penso 
che dopo di ciô resterete soddi- 
sfatto. 

II miope veune coito da vomi- 
to nero; eadde a terra e morí... 
quindici anni piú tardi in uno 
scontro ferroviário sulle strade 
ferrate   delia  Cornovaglia. 

GIGINO  STITICO 

Italiani, andando a Santos, recatevi ai 

Palace Hotel 
direzione di João Sollazzini, ex-gerente 

deIl'Hotel Guarujá 
AV.   PRESIDENTE  WILSON   N.0   143 

SEZIONE   COMMERCIALE 

Alia Píazza 
Con Ia presente, ho Ia soddisfazione di co- 

municare a questa e altre Piazze dei Paese e 
deirEstero che ho acquistato, dal conosciuto e 
stimato industriale, AFFONSO MORMAN- 
NO, per mezzo di pubbliche scritture, firma- 
te in questa data, Ia sua rinomata Fabrica de 
camas de ferro e madeira, moveis cirúrgicos 
e hospitalares, sita in Rua Santa Marina, 134, 
con uffici e magazzini in. Rua Ipiranga, 566. 

Lá nuova organizzazione agirá con Ia fir- 
ma di: 

José Bruno 
ex-socio di Lisciq, Bruno & Cia. (Cama Pa- 
tente). Con questa transazione non ho assun-- 
to Ia responsabilitá delPATTIVO e PASSI- 
VO, o di qualsiasi altro obbligo delFantica 
Ditta, Ia cui liquidazione rimane a carico 
esclusivo dei sig. AFFONSO MORMANNO. 

Ampliando le attuali installazioni, introdu- 
cendo maechinari moderni e perfezionati, uti- 
lizzando le conoseenze di tecniei specializzati 
nel ramo, spero non soltanto di mantenere Ia 
qualitá dei prodotti, come anche di migliorar- 
la sensibilmente, affine di attendere, con zelo 
e sollecitudine, all'elevato numero di clienti e 
amici. 

São Paulo, 10 di Novembre 1937. 
JOSÉ' BRUNO 

D'accordo: AFFONSO MORMANNO 

TUA,  Glü  BLDMBNTI   INDISPENSABIU   ALLA  VITA, 
0'W I/AOQUA. TRA LE AOQUE, QUELIíA INDTSPEN- 

SABILE AD UNA OTTIMA DIGESTIONE E' 

Aaua Fontalís 
tu»  PIU'  FURA DI TDTTE LE ACQUB NATURAU,   ■ 

CHE POSSIBDE ALTE QUALiITA' DIURETICHB. 
 o  IN   "GARRAFOBS"  E MEZZl^ L1TRI   o r- 

TELEF. 2-5949 

>^a^e*t»»>»^tf**6^4tow<^ft^yy^'É>%y/rv^v^ ^^Jpysg^ftv^wo^ytt^yá*»^»»^^^1^^. 

CASA BANCARI \ \IBf KfO BONFIGLIOLI t CO 
"^rWH^^^ti^ft^tfi^iftgtf^^i^vP^wWf^^j^S^HB gj^^^E^^^pm^m^g^^ S*ei*s***/***«**Wif&£ 

MATRIZ: Rua Três de Dezembro, 50 — SAO PAULO. FILIAL: Praça da Republica, 40 — SALTOS 
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paraventí 
il    miglior 

caffé 
nella    terra   dei 

caffé 
^:: ^ 

clienti   timidi 

— Signorina, avrebbe una dl quelle tazzlne da caffé, ma 
non tazzine da caffé, molto plú grandl, che si mettono nel co- 
modinl, ma non dl glorno... 

— Ohé, Maria! Un pitalone da notte per 11 slgnore! 

dal diário di ügaia 
VENBEDI — Cogli Camilla i 

migliori crisantemi dei mio giar- 
dino, divellene con mano anda- 
ee, i vellutati petali e cospargi 
con essi il mio eammino. Goglüi, 
Camilla, coglili ché nol mio cuor 
le tenebre son seese. : 

Son stanca di poeti, di musiei 
ed esteti; son stanca dell'am»re 
leggiadro e pur morboso di quos- 
ti spiriti audaci.. Oh l'incanto di 
un amor tranquillo, di un amore 
in papalina, in pantofole e in 
sordina. Voglio Pamore calmo e 
riposante, sereno e fiducioso di 
un parastatale. II parastatale so- 
lo puó dar felicita; il parastata- 
le solo Ia gioia puó assicurar. 

Questo mio tormentato amore 
per il parastatale ha fatto nasce- 
ra nel mio lirico animo un'ode 
in versi, ahimé, sciolti, che, come 
d'uso, pria ch'ai torchi a te, pie- 
colo caro affettuoso diário, af- 
fido. 

L'UOM CHE  LE VERGIN 
SOGNAN 

(ode in versi sciolti, ahimé) 

Chi Ia fanciulla anela, 
e  nei  suoi  sogni  sogna? 
Un  commesso, un  gnerricr. 
Un  musico,  un   esteta? 
ün  lattoniere,  ún vate, 
ün   prence,   un   copista? 
No, nessun  ãi  questi ahimé 
Ia  ãomelletta  hrama, 
nessun ãi questi in ver 
M'  il  parastatale  invece 
ch'essa ãi giorno agogna. 
Perció fanciulle   amate 
griãate in cor con me: 
" Parastatale   evviva ! 
Parastatale  olé!"  
SABATO — Ho compiato Vi 

Diário Popular". Mi sono letti 
tutti gli avvisi matrimoniali dal 
primo sino ali'ultimo. Ahimé ho 
trovato     solo     un     sottufficiale 

"procinto pensione" e un "di- 
stinto professionista, ottima po- 
sicione, inanonimi, casella 113-b". 
Farastatali nulla! Assolutamen- 
te nulla I Cogli Camilla altri cri- 
santemi e spargili sul cândido 
virginale letto. Si addensano 
vieppiú nel mio cor le tenebre. 

■POMENICA — Ho ricomprato 
il "Diário Popular". Anehe oggi 
penúria di parastatali. Perché, 
Camilla, Ia penúria infuriaf Per- 
ché ? Perché ? 

LUNBDI' — Giorno di dolpre ' 
e di solitudine:   non ê useito   il 
"Diário Popular" 

MABTEDI' — Vorrei che que- 
ste pagine si mutassero oggi in 
puro diamante e Pinchiostro in 
liquido oro zecchino. Come posso 
segnar si lieta ed insperata nuo- 
va con un banale inchiostro vio- 
letto a base di anilina 1 Come 
posso segnar si lieta nuova su di 
un f oglio di carta nato f orse dal 
plateal connubiff di un paio di 
mutande (oddio, arrossisco !) 
con una maglia stinta ? I A me 
un papiro, a me un lastrou di 
marmo fino ! Su di essi voglio 
scolpir Ia grande nuova: ho tro- 
vato il parastatale ! Anche sta- 
manè^ come il solito avevo com- 
prato il "Diário Popular". Sta- 
vo appunto guardando, piona di 

Dott. Guido Pannain 
Chirurgo-Dentista 

Ex professore    delia Pacoltá 
L.   di  Farmácia e  Odontolo- 
gia  dello   Stato di 8. Paolo 

EAGGIX 
B.   Barão   Ilapetininga,    79 

4.° piano — Sala 405 
Chiedere    con    antecedenza 

l'ora delia consulta per 

TELEFONO 4-2808 

mn*f  —   » . ■ i i Y^T—",^" j^|||~y-^ j^^|(LrL1J^^J- 

IL    MICLIOR    PAiSTlFICIO 
I    MIGLIORI    GENERI    ALIMENTAR1 

I    MIGLIORI    PREZZT 

Ai Tre Abruzzi 
FRATELLI   LANCl 

Successori di Francesco Lanei 
RUA AMAZONAS N.l 10-12     TELEFONO: 4-2115 

Banco ítalo - Brasileiro 
Rua Alvares Penteado, 25 — S. PAULO 

 o_—. 
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duol e di mestizia, gli annunzi inviato. Risponderá ? Numi dei 
matrimoniali, quando mi é salta- 
to dinnanzi agll occhl, come un 
romântico grillo canterino, il pa- 
rastatale delia mia vita. "Pava- 
statale — diceva l'annunzio — 
magnífica posizione - conosce- 
rebbe acopo matrimônio avvenen- 
te, illibata, ottima famiglia". 

L'ho rüetto quindici volte. II 
suono mágico ed incantato di 
quelle romantiche parole mi ha 
carezzato 1'anima fino alio spa- 
simo. Ho preso un foglio di car- 
ta e dopo di averlo profumato di 
"non ti acordar di me, ma guar- 
da e pasaa,", Tho riempito dl te- 
nere parole d'ainore e glielo lio 

COLCHOARIA 
OUGLIELUfETTr 

COLCHÕES. ACOLCHOADOS 
E TUDO QUE SE RELACIONE COM 

CONFORTO PARA DORMIR 

Anituteo C^teffiiéimeiiè 
* RüA VICTORIA M7-PH0NE 4-4302 

ciei e deli'Olimpo fate che Ia mia 
miaaiva giunga ! Togli Camilla 
dal letto i criaantemi. 

MEBCOLEDI' — Ha rispo- 
ato ! Ha rispoato ! MJ ha fissato 
un appuntamento per domani: 
mi attenderá ai "Largo S. Ben- 
to, e dovró avere in mano, per 
farmi riconoscere una chitarra 
havaiana. Oh che delicato poe- 
ta ! 

GIOVEDI' — Munita di un^c- 
normo chitarra havaiana l'ho at- 
teao im'ora ai Largo S. Bento. 
Alie quattro é giunto. Era bello 
come il sole ed aveva nella mano 
sinistra, per farsi a sua volta ri- 
conoscere, un sassofono tenore. 
Appena mi ha. visto, per l'emo- 
zione, ha lasciato cadere in terra 
il sassofono o Ia paglietta. 

— Siete voi ?. . . — ha balbet- 
tato quindi quasi tremando. 

— Si ! — Ho- risposto in un 
sussurro — Sono io ! 

— Voi dunque — ha detto al- 
lora scrutandomi dali'alto in 
basso — sareste illibata % 

— Si ainore — ho singhiozza- 
to — sono illibata I 

,<— Beh, restaci ! 
E sonza nemraeno raccogliere 

il sassofono e Ia paglietta mi ha 
voltato le terga ed é fuggito. Po- 
vero caro ! L 'ombra dei rimor- 
so gli era apparsa dinanzi gli oc- 
chi in tutta Ia sua trágica im- 
mensitá. Egli ha avuto paura di 
macchiare Ia mia cândida veste 
ed é fuggito lontano. Addio, ad- 
dio, nobile euore di parastatale, 
addio ! 

Rimetti Camilla i crisantemi 
sul mio letto: novelle tenebre mi 
hanno oscurato il cuor. 

Dove mangiar bene a RIO DE JANEIRO? 

Restaurante SAVOIA 
Rua Senador Dantas, 27 — Telefono 22-4688 

RIO DE JANEIRO 
Camere mobiliate "diária" 10$000 

Questo é San Paolo! 

I bambini inneggiano ai miglior alimen- 
to simbolizzato nella piú grande garaffa dei 
Brasile. 

Prodotti VIG-OR: Latte, Crema e Burro, 
Riebiedere pel telefono: 9-2161.   

QuoXé Ia cosa che i barbieri mangiano piú vo- 
lentieri? 

La barba-bietola. 
E Ia, cosa che bevono piú volentieri? 
II ra-barba-ro. 
E ilwolatile che preferiscono? 
II barba-gianni. 

EMPÓRIO   ARTÍSTICO 
ARTICOLI PER DISEGNO, PITTURA E INGEGNERIA 
  CASA   SPECIALISTA  

RUA   LIBERO   BADARÓ,   118—    TELEFONO: 2-2292 — SÃO   PAULO 
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■MMCAIOM MlIlCC 
•PER   ORDINE  ALFABÉTICO 

DOTT. A. PEGGION — CUnlca speclal» delle maUttle dl tutto l'app»r«to uxl- 
nario (renl, vesclca, prostat», uretra). Our« moderna deli* Wenorragl» 
acuta e crônica. Alta cirurgia urinaria. Rua Santa Bphlgenla, 13. DaUe 
14  alie  18.   Telefono  4-6837. 

DOT1. ALBERTO AMBROSIO — Oünlca medica — Vle urlnarle — Dxlle ore 
14 ale 16 — Consultório: Rua B. Consbant, 51 — Resldenza: Rua 13 de 
Maio, 318 — Telef.:  7-0097. 

PROF. DOTT. ANTÔNIO CARINI — Anallsl per elucldazlonl dl dlagnoil.  — 
Laboratório Paulista dl Biologia — Tel. 4-088» - Ru» S. LulE, 1(1. 

DOTT. ANTÔNIO  RONDINO — Medico Operatore 
— Res.   Alameda Eugenia Lima,  789. 

Dons.  rua Rlachuelo,  2 

DOTT. B. BOLOGNA — Clinica Qenerale - Oonsult. e resldenza: Rua dai 
Palmeiras,  98-sob.   Tel.   5-3844 -  DaUe  3  alie 4. 

DOTT. BENIAMINO RUBBO — Medico, chirurgo ed ostetrlco. — Direttore 
deirospedaie Umberto I.» — Consulte: DaUe 13 alie 17 — Av. Rangel 
Pestana,  1372 — Tel.  2-9883. 

DOTT. CARLOS NOCE — DelTOsp. Umberto I. Malattle Interne - Operatlonl. 
R. Sen. Feijó, 27 — 13-16. Tel. 2-438». Res. AT.  Brasil, 1140. Tal. «-H6t. 

DOTT. CLAUDIG PEDATELLA — Clinica medlco-chlrurgica. Fraca da Sé, 26. 
2.o p. Resldenza:  Rua Augusta, 349.  Tel. 7-6857. 

DR. DOMENICO SORAGGI — Medico deirosped. Dmbertc I. Res. e cons.; 
R. Domingos de Moraes, 18. Consulte: 10-12 a 14-17. Tel. 7-3343. 

DR. E. SAFORITI — Ex-chlrurgo degli Osp. Rlunltl dl Napoll. Ohlrurgleo 
primário deirosp. Italiano. Alta chlrurgla. Malattle delle signore. Parti. 
Rua  Santa Ephigenia,  43-5ob.   Tel.   4-5812. 

DR. FRANCESCO FINOCCHIARO — Malattle dei polmonl, dello stomaco, one- 
re, delle signore, delia pelle, tumori, sclatlca, Raggl X, Dlatermla, Foto- 
Elettroterapla. Res.: R. Vergueiro, 267. Tel. 7-0482 — Cons. R. Wenceslau 
Braz,  22.  Tel.  2-1058.   DaUe  14 alie  16. 

DOTT. G. FARANO — Ex-chlrurgo degil Osp. Rlunltl dl Napoli a delTOsp. 
Umberto I. Alta chlrurgla. Malattle delle Signore. Tel, 7-4845. DaUe ora 
2 alie ore 6.  Avenida Brigadeiro Luiz Antônio, 755. 

DOTT. JOSÉ' TIPALDI — Medicina e chlrurgla. Ulcerl varlcose - Eezeml - 
Cancri - Gonorrea - Impotenza. R. Xavier de Toledo, 13-sob. Tel. 4-1318. 
Cons.   a  qualunque ora. 

PBOF. IJ. MANGINELLI — Malattle dello Intestino, íegato, stomaco. R. raeol- 
tá e Osped. dl Roma. Prim. Medico Osped. Italiano. R. Bar&o Itapetl- 
ninga, 139. Tel.   4-6141 e 7-0207. 

DR. PROF. LUCIANO GUALBEttTO — Prof. delia Pacoltá dl Medicina. Chl- 
rurgla dei ventre e delle vle urlnarle. Cons. Rua B. Paranaplacaba, 1. 
S.o p. Tel. 2-1373. chiamate:  Rua Itacolomy, 38.  Tal. 5-4828. 

DOTT. MARIO DE FIOKI — Alta chlrurgla — Malattle delle signore - Parti. 
R. B. de Itapetininga, 139. Dalle 14-17. Tel. 4-0038. Resid. Plazza Guada- 
lupe,  8,  Tel.  8-1820. 

DR. NICOLA IAVARONE — Malattle dei Bamblnl, Medico speciallsta deirosp. 
Umberto I. Eletricitá Medica. Dlatermla, Raggl Ultra-violettl. Cons. a Rei.: 
Av.   Brig.   Luiz Antônio, 252  - Tel'.   2-9758. 

DOTT.  OCTAVIO G. TISI — Polmonl - 
ledo. 8-A — 2.» andar — Tel. 4-3864 
— Tel.  4-3522. 

Cuore — Cons.:  R. Xavier de To- 
- Res.: R. Consolação, 117-A - sobr. 

DR.« OPHELIA DOS SANTOS — Moléstias de Senhoras (Clinica medica, gine- 
cologioa) e operações — Cons.: Rua Benjamin Constant, 23, 6> andar — 
Salas 49-50 — Horário das 14 ás 17 horas — Tel.  2-5313. 

DOTT. PROF. A. DONATI — Anallsl c iniche — Dalle cre 14 alie 18 — Plaz- 
za Prlnceza Izabel,  16   (giá .Largo Guayanazes)  — Telef. 5-3172. 

DOTT. ROBERTO LOMONACO — Trattamento speclale dei reumatismo acuto 
e crônico, asma, eezema, tmorroidl, ferlte, ulcerl, slflllde e tubercolosl — 
Plazza da Sé, 53 - 2.» — Sala 210 — 9-11 a 14-18 — Tel. 2-6274 — Res.: 
Av.   B.  L.   Ant.»   1447  —  Tel.   7-1954. 

PROF, DR. E. TRAMONTI —, Consulte per malattle nervose dalle 9-10 e dalle 
15-18,39.  Alameda Rio Claro, 111. Tel.  7-2231. 

i mali domestica 
Prima i dolori artistici ai ginoechi, 
poi Ia febbre terziaria intrometfente, 
e, dtie tre volte, salutariamente, 
Ia congiuntiva cronaca degli oechi; 

il verme solidale ai due marmoechi, 
il catarro borchiale a zio Clemente, 
e il serio scivolúme d'un parente, 
che si rialzó col frêmito in tre tocehi. 

Aggiungi qualche eólica patâtica 
delia vecchia francesca di servizio, 
e Fifi con il taglio alie donzelle, 

e acquisterai Ia coniazione pratica 
dei mio spettegolare sacrifizio 
e di quel che ho sborsato di porcelle. 

LEA CANDINI 

Ao Movelheiro 
CASA FONDATA NEL 1900 

COMPRA   E   VENDE 
Macchlne ã» scrlvere,  macchlne reglstratricl,  dl calcolo 

e dl somme. 
Casseforti e Archlvi dl acclaio e In legno per scrlttolu 

In generale. 
Grande assortlmcnto dl macchlne rlcostrulte. 

Praça da Sé, 12-A Telefono: 2-2214 
S. PAULO 

a   monte cario 

V?! 
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— Scnsi, si offende se Ia toeco? 
— No, e lei? 
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^^^<»m/m«^fc^/c^e^ *KA/mo%>e> 
Ml Un grande 

psicólogo deU 
VUniversitádi 
Parigi mi ha 
offerto una 
curiosa spie- 
gazione di 
questo fenô- 

meno: una spiegazione che manderá 
in visibilio ü mio amico Curió Mor- 
tari e che dará, invece, un po' sui 
nervi ai filosofo nazista Rosenberg. 

"Gli uomini preferiseono le bionde, 
— sostiene Io sciensvito in questio- 
ne> _ ma le donne preferiseono i 
bruni. Uideale romântico dei nostro 
tempo si é spostato verso il sud, L'a- 
mante-tipo delia donna moderna é il 
latino, il bruno, Vappassionato, abile 
in tutti i problemi fisici e sentimen- 
tali, imperatore istintivo dei ginecei. 
Uuomo biondo deve limitarsi, nel no* 
stro tempo, ad avere un semplice va- 
lore diurno. Ma, dopo mezzanotte, 
non c'é posto, sulla terra attuale, che 
per Vuomo bruno...". 

il  mito  di  greta garbo 
II "fenômeno" Valentino ha incon- 

trato Ia sua estensione — si potrebbe 
quasi dire: Ia sua simmetria — nel 
mito di Greta Garbo. Le fotografie 
di Greta Garbo kanno trasformato, 
in pochi anni. Ia toeletta ed il fisico 
di milioni e milioni di donne. La dot- 
toressa di Tromsoe, Ia sigaraia di Si- 
viglia. Ia dattilografa di Londra, Ia 
sartina di Parigi, Ia stenografa di 
Amsterdam, sognano insieme di po- 
terle somigliare almeno un poço. Os- 
sessionate da Greta Garbo, le ríegre 
di Harlem cercano disperatamente di 
imbiancarsi Ia pelle con il latte di 
perla, le signorine di Atene si fanno 
inamidare Te ciglia, le kemaliste di 
Istanbul si precipitano negli Istituti 
di Béllezza, le baronésse di Copenha- 
gen si sottopongono alia lunga tortu- 
ra dei bagni di fango, le ereditiere 
di Osaka offróno i loro capelli ai mi- 
sfatti deWozono. 

Questi due fenomeni qrnsi simme- 
trici — quello che abbiamo riassunto 
nel fantasma di Rodolfo Valentino e 
quello che abbiamo segnalato nel mi- 
to di Greta Garbo — offrono un si- 
gnificato parallélo che interessa da 
vicino Ia nostra dimostrazióne. Essi 
precisam Vatteggiamento e Vinteres- 
se delia nostra época per i valori fi- 
sici delia vita e per 1'essenza física 
dei nostro desuno. L'anima, va bene. 
Ma vogliamo anche piaccia il nostro 
corpo. 

11 seduttore dei secolo «corso, per 
incantare Ia donna amata, rimava 
dei sonetti, parlava délVinfinito e si 
vantava delia sua melanconia. Vin- 
namorato moderno preferisce vantar- 
si dei suo brevetto di pilota, delia s«o 
Wasserman negativa, delia sua qua^ 
litá di centro-avanti in una squadra 
di foot-ball. Dal canto súo. Ia donna, 
per meglio identificare fra gli uomi- 
ni quello che potrâ esserè Vuomo delia 
sua vita, trova molto piú intelligente 
verificare ogni mattina Ia salute dei 
suo sorriso con un efficace dentifri- 
do, anziché imparare a memória il 
canto di Francesca da Rimini. 

La fotografia di Rodolfo Valenti- 
no e il mito di Greta Garbo hanno 
concorso ad imporre alVuomo mo- 
derno qúeste conclusioni. 

— Molto bene. Adesso che siete entrato 
In convalescenza, poteto comlnclare a 
mangiare, 

— Bene, dottore, perché ho molto 
appetlto.  Che cosa potrel mangiare? 

— TJn poço di pollo. Con che cosa Io 
mangereste piú volentieri? 

— Con un altro pollo. 

Ia  rivincita   dei corpo 
In realtá, Vuomo dei secolo scorso 

ha perduto un po' troppo tempo nelle 
complicate faccende delVanima. Da 
una parte, si tuffava in lunghi libri 
piagnucolosi, dove gli amanti si di- 
scutevano e si analizzavano per tre- 
cento pagine di seguito, invece di fa- 
re Ia sola cosa seria che due amanti 
possono /are; qtiella di stringersi SM- 
bito fra le braccia. DalValtra, veãeva 
ogni giorno sorgere delle nuove mac- 
chine, destinate ad economizzare Vat- 
tivitâ dei suoi muscoli e Io scopo del- 
le sue energie, 

Uuomo dei secolo scorso aveva 
cosi finito, a poço a poço, per consi- 

derare il corpo come una speciè di 
acceséorio di se stesso. Se si preferi- 
sce, come una vaga busta di carne. A 
suo avviso, solo Ia lettera contenuta 
in questa busta era da considerarsi 
come importante. 

II nostro secolo, con le sue terribili 
necessita, ha preso Ia rivincita e ha 
spazzato via tutti questi assurdi bio- 
logici. II corpo umano ha cosi riac- 
quistato Ia misura vitale dei suo va- 
lore. 

Uuomo moderno harespinto i pai- 
lidi raggi di luna, i misteriosi nenu- 
fari, i lunghi sospiri dei secolo scorso. 
Li ha sostituiti con le palestre, i pra- 
ti, gli stadi. Le signorine ideali, dal- 
le guance di agonizzanti perpetue, 
sono state rimpiazzate dalle floride 
compagne dei giuochi sportivi. I 
morbidi romanzi, lungo i quali le ti- 
mide coppie si estenuavano alia ri- 
cerca delia stessa melanconia, non si 
vedono piú, perché non interessano 
piú nessuno. Hanno cedúto il loro 
trono estético ai libri pratici, utilita- 
ri, dove si agitano i problemi di tut- 
ti, le veritá di tutti i giorni, le ansie 
collettive degli uomini. 

Dal canto suo. Ia politica, con le 
sue evoluzioni, ha costretto Vuomo ad 
uscire dalla piceola gabbietta egoísta 
delVíndivídualismo e gli ha imposto 
di andare a confondersi nella grande 
sinfonia sociale, destinata a rendere 
piú forte Ia nazione, piú sicura Ia 
razza. Forte di queste veritá essen- 
ziali e necessarie, Vuomo moderno ha 
finito col trasferire sul corpo Ia par- 
te piú larga e piú decisiva delia sua 
attenzione, di quella stessa attenzio- 
ne che Vuomo romântico d!el secolo 
scorso rivolgeva ai piecoli rebus del- 
ia sua anima, alie insignificanti scia- 
rade dei suo cuore. 

La maggior parte dei nostri pia- 
ceri é diventata infatti, di ispirazio- 
ne fisica. Perfino i nostri piaceri 
estetici. Lo sport, con i suoi entusia- 
smi a grande formato, ne é una pro- 
va. Mi dispiace tanto per tutti quei 
bravi e nostalgici vecchietti che, pen- 
sando ai lontani incassi delia Presir 
dentessa o di Occupati d'Amelia, gri- 
dano con tutto il loro ultimo fiato 
che il teatro non é morto. Ma il solo 
spettacolo di domani sara lo spetta- 
colo sportivo. 

Un acuto ed intelligente analista 
dei mondo contemporâneo — lo scrit- 
tore Henri Béraud — mi diceva po- 
che sere fa: 

(Continua). 
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